
KRIZEMJVETA 
— Belgrad, Jugoslavija. — 

Na letališču v Zagrebu je zad-
njo nedeljo pr is ta l neki itali-
janski aeroplan, naložen z 
bombami. Vseh pet oseb po-
sadke je bilo interniranih. Ka-
kor pravijo, so izgubil i 'smer v 
megli in jim je kuriva zmanj-
kalo. 

— Vichy, Franci ja . — Pe-
tainova vlada je v nedeljo iz-
dala odlok, po katerem se bo-
do morali vsi arhitekti organi* 
zirati pod državnim nadzor-
stvom enako, kakor drugi pro-
1'esijonisti. Organizacij i bo na-
čeloval odbor 12 članov. 

— Honolulu, Havaji.—»Sem-
ka j je prispel v neki 
aeroplan iz Kalifornije, ki j« 
namenjen v Avstralijo. Aeso-
pian, izdelan v Ameriki, je bil 
Avstraliji prodan in ga je tudi 
vodil t j a neki avstralski čast-
nik. , 7 ' • 

K A J Z E R O B H A J A L R O J S T -

N I D A N 

Doorn, Nizozemska! — Biv-
ši nemški cesar Viljem je ob-
hajal t a ponedeljek svoj S3, 
rojstni dan. Letošnja proslava 
je bila zaradi vojnega stah.ja 
še bolj mirna kakor p re j šn ja 
leta. f o je bil prvi njegov roj-
stni dan po 22. letih, da ga je 
obhajal , obkrožen od nemške-
ga vojaštva, ki ima z d a j tudi 
Nizozemsko pod kontrolo 

TA SLiKA NI IZ LONDONA 

* 
1® . m 
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Na pomlad pričaku-
je nemškega sunka 

•Vsak aeroplan, ki ga zdaj dobe iz Amerike, je za Angleže 
štirikrat več vreden, kakor bo po 1. maju. — Dobiti 
žele čim največjo zalogo pred pričakovanim nemškim 
napadom. 

London, Anglija. — Na po-
časne razprave, ki se vodijo 
točasno v ameriškem kongresu 
glede predsednikovega pred-
l°ga za čim na jbo l j učinko\ito 
Pomoč Angliji , g leda jo od tu-
kaj s precejšnjo nestrpnostjo. 
Str injajo se sicer s tem, da je 
ta način demokratičen, vendar 
l?a bi Angleži mnogo r a j e vi-
deli, ako bi se Amerika odloči-
la za neomejeno pomoč s čim 
Najmanjšo izgubo časa. Pov-
da r j a jo namreč, da čas t ako 
Pritiska, da bi vsako daljše 
odlašanje utegnilo biti narav-
nost usodepolno. 

Da bo Nemčija podvzela na 
Pomlad neka j velikopotezne-
ga, ki bo sličilo lanskemu na-
skoku na Francijo, ali pa bo 
lfcKH še prekašalo, o tem so C 
Angliji popolnoma sigurni. 
«ato ravno t ako pri t iskajo, da 

* Jim prišla pomoč še ob pra-
vem času, in pravijo, da vsak 
aei'oplan, ki ga bodo dobili iz 
Amerike pred 1. ma jem, bo za ' 
".le štirikrat več vreden kakor 
c ' r i lgi, ki 'bo poslan' pozneje. 

t eda j , namreč do ma ja , bo 
Prišla Angli ja , kakor pričaku-

že pred odločilno preiz-
kušnjo, ki jo ,bo mogla presta-
^ le z izdatno zalogo. Vendar 
p a tudi poznejše poši l ja t re se-
veda ne bodo odklonjene: An-
PleŽi so namreč prepričani, 
kakor t rdi jo , da bodo nemški 
'•aval odbili, in t a k a poznejša 
Pomoč bi jim služila le pri 
nJih lastni ofenzivi na evrop-
ski kontinent. 

Dočim apel i ra jo Angleži sa-
na Ameriko le za materi-

a l n o pomoč in se vsa j javno 
l i e izražajo, n a j .bi Amerika 
dejansko stopila v, vojno, pa 
g^edo nasprotno drugi narodi, 
ki so pod nazi jsko okupacijo 
m> ki so zastopani t u k a j po 
s v ° j ih izgnanih vladah, s svo-
•llrni apeli naravnost do skraj -
nosti, t e r se vprašuje jo , k a j 
Amerika sploh še čaka, da ne 

v vojno, ko vendar ve, da 
J I n jena vojna napoved že sa-

imela tak porazen učinek 
l l a nazi je , da bi bila s tem 
zmaga nad njimi že napol pri-
dobljena. 

Pričakuje se torej lahko, da 
J 0 Pritisk, ki se bo invajal na 
Ameriko iz Londona, vsak dan 
b ° l j silen in, da bo moralo biti 
ameriško ljudstvo v resnici do 
skrajnosti čuječe, da se dejan-

j s k o n e z a p l e t e . 

NASPROTEN 
PREDLOGU 

Duhovnik-prcfescr 
propagando. 

svaril pred 

Plymouth, Ind. — Na ne-
kem zborovanju, ki so ga skli-
cale razne ženske organizaci-
je, je zadn jo nedeljo nastopil 
kot govornik Rev. dr. John A. 
O'Brien, profesor na Notre 
Dame univerzi, in v svojih iz-
va jan j ih ožigosal predsedni-
kov predlog, ki j^ točasno 
pred kongresom, da je " t u j 
vsakemu instinktu ameriške 
demokraci je ." Apeliral je na 
kongres, n a j ta predlog za-

Jtoplie tako j ^ j f i k f i * . . ^ , W . I , u 

imel nikoli več prilike vstati. 
Omenil je, da je v Ameriki 
kaka 10 odstotna manjšina, ki 
hiti širiti propagando, da je 
sedan ja vojna "naša" vojna 
in, da n a j zato pošljemo na bo-
jišče naše premoženje in naše 
fante . Proti tem je govornik 
povdaril, da bomo lahko na j -
več dobrega storili zat iranim 
narodom s tem, da ostanemo 
v miru. 

o 

LONDONU SE ZDI MIR 
SUMLJIV 

London, Angli ja . — V nede 
j 0 je uživalo to mesto že secl-

mirno noč brez bombardi 
a n j a . Prebivalstvo je tega 

1-oko j a sicer veselo, vendar pa 
S e m u obenem tudi zdi ta mir 
sumljiv, češ, da se mora Nem 
u J a 2 a n e k a j pripravljat i , in 

WILLKIE SI OGLEDUJE 
LONDON 

London, Angli ja . — Tukaj -
šnje oblasti naravnost obsipa-
vajo z gostoljubnostjo ameri-
škega posetnika Willkieja, ki 
je prispel semkaj zadn jo ne-
deljo z aeroplanom preko 
Portugalske. Razni zastopniki 
vlade so mu priredili uraden 
slovesen sprejem, kl jub temu, 
da je Willkie povdarjal , da 
potuje le kot privaten držav-
l jan. Angli ja je očividno pre-
pričana, da bo imela Willkie-
jeva beseda dosti vpliva pri 
sedanjem odločevanju v Ame-

iki glede pomoči, ki jo ima 
dobivati Angli ja , in zato se tu-
di kar kosajo med seboj, kdo 
mu bo bolj postrežljiv. Kot se 
je Willkie izrazil, bo skušal 
dobiti natančen vpogled v ves 
sedanj i položaj v Angliji in 
namerava eno noč prebiti v 
enem velikih zračnih zaklo-
nišč. 

JAPONEC ZOPET UDARIL 
PO AMERIKI 

Tokio, Japonska . — Zun. 
minister Matsuoka je zadnjo 
nedeljo v parlamentu izrazil 
ostre besede proti predsedni-
ku Rooseveltu in drž. t a jn iku 
HiiMu, češ, da Ameriko pod-
pihujeta na vojno. Zastavil je 
vprašanje , k a j se je t zgodilo z 
Monroe doktrino, ako so ame-
riške obrambne linije res na 
Angleškem in v Avstralij i . 

o 
"ŠIRITE AMER. SLOVENCA" 

tako mu tufti m i r povzroča 
•remir. 

POROČILO O TATVINI 
DOKUMENTOV 

Washington, D. C. -— Tu-
ka j šn j i list Times-Herald je 
zadn jo nedeljo presenetil jav-
nost z objavo, da je našel ta j -
no mesto, k j e r so skriti doku-
menti, ki so bili ukradeni iz 
Civil Service urada . Nabolj 
presenetljivo pa je bilo to, da 
uradni krogi o tatvini sploh 
niso nič vedeli, dokler je ni 
omenjeni list objavil. Federal-
ne oblasti so takoj nastopile in 
aretirale dva moška, katera je 
list označil kot krivca. Glasom 
poročiia je eden od nj i ju , ki je 
uslužbenec v omenjenem ura-
du, priznal, da je bil od dveh 
natural iziranih Nemcev pla-
čan, da j ima je izročil seznam 
tistih, ki so uslužbeni na de-
lu za narodno obrambo. Drugi 
aretiranec pa se je izrazil, da 
šta omenjena dva moška žele-
la tudi imena delavcev v ladje-
delnicah, kakor tudi imena 
vseh zaupnih stenografistov 
pri vladnih osebnostih, t e r ti-
stih, ki izdelujejo t a jne opre-
me za bombe. 

NEMEC VESEL, DA BO 
MOGEL DOMOV 

New York, N ,Y. — Na ne-
kak p rekan jen način, o kate-
rem noče pripovedovati v po-
drobnosti, se je nekemu nem-
škemu letalskemu častniku, po 
imenu Franz von Werra , po-
srečilo, cla je pobegnil iz ujet-
niškega taborišča v Kanadi in 
prekoračil mejo ter prispel 
semkaj . T u k a j je bil aret iran 
in je z d a j na tem, da bo od-
pravl jen v Nemčijo. Ravno te-
ga pa je častnik na jbo l j vesel, 
češ, da bi ne bilo prav, ako bi 
bil on tuka j , dočim se njegovi 
tovariši doma bore in umira-
jo. — Po mednarodnih zako-
nih ujetnik ne sme biti od tu-
k a j poslan n a z a j v Kanado. 

GRADITEV BUICK TOVAR-

Proglaša angleško 
nadvlado kot pogubno 

Zastopniki Indije imeli v Londonu zborovanje, na katerem so 
žigosali Britanijo, ko še vedno drži Indijo v jarmu. — 

Voditelji v Indiji vsi v ječi, povdarjali. 

iz *Butj®$lavije 
Okolice Ptujskega in Dravskega polja ter Slovenskih go-

ric, bodo v kratkem dobile električno razsvetljavo. — 
Nenavaden primer trdosrčnosti nasproti revnejšim. — 
Smrtna kosa. — Še drugo iz domovine. 

Elektrifikacija podeželja se 
širi 

London, Anglija. — Tako-
rekoč prav pred nosom angle-
ške vlade je zadn jo nedeljo 
zborovala t u k a j indi jska liga, 
pri čemer so njeni govorniki z 
vso silovitostjo udrihali po 
vladi in kritizirali za t i ranje , 
kateremu je še vedno podvrže-
na'1 bri tanska posest v južni 
Aziji, Indija . 

Ta dan so Indijci praznova-
li takozvani "dan neodvisno.-
sti" za svojo deželo, namreč 
11. obletnico, ka r je Ind i ja pr-
vič dvignila svoj glas, da zah-
teva samostojnost. Pri zboro-
vanju so navzoči stoje posluša-
li, ko se je čitala " iz java ne-
odvisnosti," v kateri se je pov-
darjalo, da britansko v ladan je 
nad Indijo uničuje dciželo go-
spodarsko, politično, kulturno 
in duhovno, in, da je nadal je-
vaje tega gospodstva "zločin 
j?roti Človeku in Bogu." 
. Druga leta so ob takih pro-
slavah poslali indijski vodite-
lji svoje pozdrave zboroval-
cem v oblaki poševnih posla-
nic. Tek letqsj'ni bilo in na 
vprašan je ,zaka j so izostale, so 
odgovorili navzoči, s*o vsi 
indijski' voditelji v ječi. ; 
, Ta indijska manifestaci ja je 
bila za angleško vlado doka j 
nepr i j e tna r ka j t i dočim ta pov-
da r j a , da vodi sedanjo .vojno 
za to, da osvobodi narode iz-
pod nazi jskega ja rma, ima pa 
sama pod svojim gospodstvom 
narod, ki- š teje 300 milijonov 
ljudi in kateremu se trdovrat-
no upira dati neodvisnost. 

NE ZAČNO V KRATKEM 
Chicago, 111. — Kakor je bi-

lo včera j n« kratko poročano, 
namerava Buick avtomobilska 
družba, ki je del Gen. Motors 
korporaci je , zgradijti v Chica-
gi veliko tovarno za aeroplan-
ske motorje . Tekom dni kon-
cem tedna pa so se izvedele 
tudi že, točnejše podrobnosti o 
tem nameravanem podvzet ju 
Tako se poroča, da so načrti 
že sestavljeni in, da se gradi-
tev poslopij, ka tera bodo štiri, 
prične že v n e k a j tednih. To-
varna bo stala ob križišču 
North ave. in Mannheim rd. 
( z d a j L a Grange rd.) in bo 
ena največj ih na celem svetu. 
Stroški z a . n j o so precenjeni 
na 31 milijonov dolar jev in 
zemljišče, na katerem bo 
zgra jena , meri '125 akrov. V 
n j e j bo zaposlenih okrog 10, 
000 oseb. V n j e j se bodo iz-
delovali skora j vsi deli aero 
planskih motorjev in bodo ti 
tudi preizkušam tuka j . Da bo 
mesto dosti pridobilo s to to 
varno, je nepotrebno omenja-
ti. Še posebna prednost pa bo 
v tem, ker izdelek te tovarne 
bo tak, da bo potreben tudi v 
normalnih časih, in to re j ni 
pričakovati , da bi delo v to-
varni zastalo po sedanj i obr 
lambni naglici. 

Za spremembo ta slika ni it Londona, marveč je bila vzeta v italijanskem 
mestu Milanu in kaže raj valine, ki so jih tam povzročili angleški aeroplani. 

Slovenske gorice, koncem 
okt. 1940. — Te dni je bil na 
prošnjo elektrarne Fala komi-
sijski ogled za elektrif ikacijo 
P tu jskega in Dravskega polja 
ter Slovenskih goric. Po načr-
tih, ki jih je izdelala elektrar-
na Fala in ki bodo izvedljivi 
šele postopoma tekom prihod-
njega leta, bi n a j dobila elek-
trični tok sledeča naselja in 
vasi: električna napel java bo 
šla iz Rač proti Poclovi, Šiko-
lam v Cirkovce, Sv. Lovrenc 
nA Drav. polju, na Ptujsko go-
lo do Majšperka . Dalje iz 
Hajd ine v Slovenjo vas do Št. 
J anža na Drav. polju. — Dru-
ga trasa bi n a j vezala P t u j z 
vasmi občine Sv. Marko niže 
Ptu ja , Sv. Mar je ta do Velike 
Nedelje , dočim bi n a j dal jno-
vod iz P tu j a do Sv. Lenarta v 
Slov. 'goricah povezal tudi 
k ra j e tega omrežja . Na pro-
šnjo prebivalstva p tu jskega 
okra ja se je kr. banska upra-
va odločila poveriti elektrifi-
kaci jo P tu jskega ' in Dravske-
g a pol ja Zadružni elektrarni v 
P tu ju , ki n a j izvede vsa dela 
sporazumno z elektrarno Fa-
la. Kra jevno omrežje za Spuh-
ljo, Zabovce, Mafkovce in No-
vo vas se že gradi in bo pred-
videna, ako ne bo kakšnih po-
sebnih ovir, že o božiču zasve-
tila v teh k ra j ih električna 
luč. Sporechio s tem se vršijo 
že predpr iprave za eletrifika-

jo vasi Bukovci. Stojanci in 
Muretinci na eni strani dočim 
je tudi odbor za elektrifikaci-
jo okojiša P tu j ska gora, Sveti 
Lovrenc na Drav. poju, Maj-

in Cirkovce na svoji 
zadnj i sej i sklenil, da skupno 
z zadružno elektrarno v P tu ju 
prične z intenzivnim delom, 
tako da pridejo tudi ti k ra j i 
do prepotrebne električne lu-
či. Nada l je smo izvedeli, da je 
banski svetnik za p tu jski o-
k r a j g. Franc Prelog, ki se je'L 
za vse zelo trudil , našel pri 
banski upravi za to akcijo ve-
liko r azumevan je te r je zaradi 
tega upati , da bo s pomočjo 
vseh odločujočih fak to r jev pri-
šlo v doglednefn času clo kon-
čne rešitve tega za ves ptujski 
ok ra j tako važnega gospodar-
skega problema. Rešitev tega 
problema bo gotovo v veliko 
korist vsemu prebivalstvu, ki 
si posebno v današnj ih časih, 
ko je v svetu velika borba za 
petrolej , želi v vedno večji 
meri električno luč. 

o 
Grd primer trdosrčns3ti 

Ljubl jana , 13. nov. — Bliža 
se zima in z n jo skrbi in teža-
vo. Zaradi rastoče draginj t 
dandanes veliko l judi s stra-
hom pr ičakuje zime. Kak ' 
malo usmil jenja in socijalnega 
čuta do bl ižnjega imajo v da-
našnj ih težkih Časih nekateri 
l jud je , pokaže sledeči primer, 
ki se je dogodil nek je blizu 

Ljubl jane . 
Neka gospa, katere mož ima 

okoli 1000 din mesečne plače, 
je kupila za svoja dva otroka 
čevlje,ker sta bila brez obutve 
ter eden od n j i ju že neka j dni 
zaradi tega ni mogel v šolo. 
Zarad tega ni mogla pri tam-
ka j šn j i trgovki, k j e r že peto 
leto jeml je živl jenjske potreb-
ščine, poravnati dolga, kate-
rega je doslej še vsak mesec 
poravnala. Poslala je po svo-
jem sinu k omenjeni trgovki 
200 din na račun, a ostalo je 
obljubila poravnati v n e k a j 
dneh. Trgovka pa se je nad 
otrokom neolikano izkričala, 
ka r je slišalo več odjemalcev, 
ki so se mudili v trgovini, tako 
da se je otrok ves prestrašen 
vrnil domov. Dan kasneje j e 
trgovka poslala svojo pomoč-
nico k omenjeni gospe po de-
na r . Ker g a ' p a ta ni mogla 
dati, je prišla sama v sprem-
stvu svojega sina in pri tem 
surovo napadla gospo ter je 

i neprestano jo suvajoč od se-
be, kr iča la : "Povedala "bom 
vašemu možu, ki menda tudi 
ni dosti vreden, n a j vas prete-
pe in nauči reda. On vam je 
denar izročil, vi pa ste ga za-
pravila. K a j me brig<;jo vaši 
otroci, če so bosi, vrnite mi 
ukradene stvari, sicer vas to-
žim. Mar je meni za odjemal-
ce', ki j eml je jo za 400 din me-
sečno." Med vreščanjem je šla 

v njeno shrambo ter j i pobrala 
vso špecerijo, katero je gospa 
vzela za tekoči mesec. 

Opeko je dajal v mast 
Mesar Nikola Zupčič iz Os-

jeka je dobavljal trgovcem 
mast. Neki trgovsc pa je mast 
preložil iz kant v zaboje in pri 
tem našel v vsaki kanti opeko. 
Vse opeke pa so teh ta le 24 ki-
logramov. Trgovec je ovadil 
goljufivega mesar ja policiji, 
ki je mesa r j a t ako j internirala 
v Utbini, obenem se je pa tudi 
začel proces pred sodiščem. 

o 
Smrtna kosa 

V Petrovčah je umrl Karel 
Kuder v častitljivi starosti 83 
let. Bil je po vsej Savinjski do-
lini poznan po svoji dobro-
voljnosti in humorju . Ves de-
setletij je bil cerkveni k l jučar , 
občinski o d b o r n i k in član 
okra jnega šolskega sveta. —-
V Ljubl jani je umrl Ivan Ro-
ger, upokojeni ravnate l j gene-
ralnega zastopstva zavaroval-
nice "Sava" star 77 let. 

o 
"ŠIRITE AMER. SLOVENCA" 

ZELO VAŽNO — POZOR! 

Vse čitatelje opozarjamo 
na današnji uvodni članek 
na drugi-strani lista, potem 
pa na važen kampanjski o-
glas na peti strani lista, ka-
kor tudi na oglas o volitvah 
jubilejnega častnega marša-
la. Preberite točno vse, ker 
je važno in zanimivo! 
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Napisal: Edgar Rice Burroughs (Metropolitan Newspaper Service) ZASLEPLJENI , (129) 

HIS FOOT FLEW UP AND STRUCK ZAUM'S HAND. THE 
FLASHLIGHT FELL,SHATTERED. THE WARRIORS 
SHOUTED IN TRIUMPH. FROM THE FOREST EMERGE A PIRATE 

SCOUT, 'BEARING THE "MIRACLE LIGHT", 
WHICH WAS SIMPPf A FLASHLIGHT. ' . ' I'J •••> .1 'I imilW'|)HWW<i>y 

THE APE-MAM KNEW HE WAS LOST IF ZALIM 
GAINED CONTROL. •"'PUNY MAGIC.1" HE SCOFF-
EJ^: ^ A R Z A N CAN DISSOLVE IT.^ ^ 

Tarzan jc včdel, d a ' j e izgubljen, če 
Zajiin dol>i oblast•• "Taka čarovni j / ! ' ' 
je. r«ksi: "Tarzan jo razreši." 

BUT TM£ CfiAfiT/ ZAl/M //AO ANOTHER TMCK UP H/S SI ZALIM TbOK IT AND TURNED ITS BLINDING RAYS ON 
THE SAVAGES, TO DAZZLE THEM WITH HIS WIZARDRY. I 
' r . - w i w a ^ — i u ^ i ji-«nui.iu mj^juny -iimnm. i„ ».uip w-iuifct 

dr- Zalim, j c v i d • v roke svetilko in jo 
rila obrnil: da so bleščeč] z.arki syciili u« 

divjak« ter jiU oslepljeval ;> to čari;*-
nijfc 
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Amerikanski Slovenec 
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Enctra! Extra! 
"Amerikanski Slovenec" proslavlja v tem letu svoj 

petdeseti ali zlati jubilej. Je to prvi te vrste dogodek med 
ameriškimi Slovenci. Važen in pomenljiv dogodek je to, 
tako važen, da mora vsak Slovenec, ki ima količkaj narod-
ne zavesti vsaj za tjrenotek se v svojih mislih ustaviti ob 
njem in mu dati vsaj nekoliko svoje pozornosti., 

Veliko ljudi ne dočaka petdesetega leta. Dasi doba 
petdesetih let ni tako silno dolga, v primeru s časom raz-
nih razvojev, je pa dolga doba za življenje posameznikov 
v družbi. Koliko se dogodi v življenju petdesetih let! Tu-
di v krogu Ameriške Slovenije se je zadnjih petdeset let 
veliko dogodilo. "Amerikaiiski Slovenec" je bil priča tem 
dogodkom, jih belježil in jih shranjeval zgodovini našega 
naroda. * 

Vsak letnik "Amerikanskega Slovenca" je od dve do 
štiri palce debela knjiga, v velikosti od 16x21 palcev obsež-
na. Mislite si petdeset takih velikih knjig. To je "Ameri-
kanski Slovenec", ki je belježil v sleherni številki razne slo-
venske dogodke, gibanja in delovanja. To je zgodovina 
Ameriške Slovenije. 

Kaj je bilo pred petdesetimi leti? Par naselbin, v ka-
terih so se začeli zbirati naši rojaki, ki so prihajali za de-
lom, kruhom in zaslužkom v ta novi svet. Kaj so imeli ti 
slovenski pijonirji tedaj ? Par malih društev, ki so jih or 
ganizirali in ustanovili po modelih čeških n nemških dru 
štev. Menda dve, ali tri zasilne lesene cerkvice. Drugega 
prav malo, če sploh kaj. To je bila Ameriška Slovenija v 
prvih letih zadnjega desetletja devetnajstega stoletja. 

Leta 1891 so slovenski pijonirji v Chicagi: Anton Mur-
nik, Franc Zalokar, Ivan Lesar, Jožef Verščaj, Ivan Grilc, 
Alojzij Skubic in Antonija Lesar zamislili prvi slovenski 
časnik v Ameriki. Dali so mu ime "Amerikanski Slove-
nec", ki ga ima še danes. Ko je dobila Ameriška Sloveni-
ja svoj lasten slovenski časnik, se je začelo živahno življe-
nje med našimi pijonirji v Ameriki. Začeli so vspodbud-
Ijivo pisati v svoj slovenski časnik in to je dajalo in dviga-
lo življenje. To življenje je naraščalo, bujno cvetelo in 
rodilo kolosalen občudovanja vreden razvoj. 

Yes, okrog leta 1890 je bila Ameriška Slovenija še ta-
ko neznatna. Tu pa tam je bila kpka družina, nekaj sam-
cev, kje v kakem stranskem koncu razvijajočih se indu-
strijskih mest. Eden za drugega ni vedel. Slovenski čas-
nik "Amer. Slovenec" pa jih je iskal, združeval v društva, 
župnije in druge koristne ustanove. Kako majhno je bilo 
tedaj vse. Le tu pa tam je kdo lastoval kak boren lesen 
domček, pa še ti kako redki so bili. V vsej Ameriki, kakor 
smo že omenili dve ali tri zasilne male lesene cerkvice. 

Pa danes po petdesetih letih? Pojdite v naše glavne 
slovenske naselbine kot Cleveland, Joliet, Chicago, Wku-
kegan, Milwaukee, Pueblo, Sheboygan, Pittsburgh, v na-
še slovenske naselbine v Minnesoti in druge manjše nasel-
bine drugod. V vseh glavnih državah najdete krasne šte-
vilne slovenske naselbine. V njih najdete obsežne prave 
palače, domove naših slovenskih jednot in zvez, veličastne 
slovenske cerkve in šole in veliko drugega. Na pr. vzemimo 
samo veličastne slovenske cerkve kot cerkev sv. Vida v 
Clevelandu, cerkev sv. Jožefa v Joiietu, cerkev sv. Jožefa 
v Calumetu, cerkev sv. Lovrenca v Newburghu in še mar-
sikje drugje. Ali niso to veličastne stavbe, na katere 
spoštljivo gledajo tudi tujci? Stopite v Joliet, kjer naj-
dete poleg veličastne cerkve, veliko palačo, dom naše ma-
tere K. S. K. Jednotc, po mnogih naselbinah krasne obsež-
ne slovenske farne šole. Poleg tega še celo vrsto veličast-
nih stavb Narodnih domov. Vse to se je razvilo tekom 
zadnjih petdeset let. Prvi slovenski pijonirji takega kolo-
salnega razvoja gotovo nikdar niso pričakovali. Vse to so 
ustvarili krvavi slovenski žulji v Ameriki. Ce kaj, tedaj 
zasluži to delo priznanje in vse časti. 

"Amerikanski Slovenec" kot slovenski časnik je pri 
vsem tem delu sodeloval na razne načine. In če je delo 
slovensliih pijonirjev vredno priznanja, tedaj je vredno vi-
sokega priznanja tudi delo prvega in najstarejšega sloven-
skega časnika v Ameriki "Am. Slovenca", ki je bil pri 
vsem delu tista sila, ki je dajala ideje in kazala pot onim, 
ki so to delo ustvarjali. Zato ni nič več kakor nas vseh le 

prijetna dolžnost, da se ob petdesetletnici — ob zlatem ju-
bileju prvega slovenskega časnika v Ameriki "Am. Sloven-
ca" s primemo hvaležnostjo spominjamo. 

Kako se ga naj pa spomnimo? Hvaležnost mu poka-
žemo najbolje s tem, da ob njegovi petdesetletnici zanj kaj 
napravimo. Kaj naj napravimo? To lahko mnogi stori-
mo, da mu pridobimo za njegov zlati jubilej kakega nove-
ga naročnika. To je mogoče mnogim. 

Da bo to pa lažje vsak uspešnejše napravil, razpisuje 
in razglaša "Amerikanski Slovenec" VELIKO JUBILEJ-
NO ZLATO KAMPANJO za pridobivanje novih naročni-
kov. Na peti strani tega lista je objavljen poseben razglas, 
v katerem so navedene vse številne nagrade za one, ki se 
bodo potrudili za nove naročnike. Vsak naj takoj prebere 
objavljen razglas na peti strani lista točno in naj skuša 
istega dobro razumeti, na to pa vsi in vsak na delo. Ob zla-
tem jubileju "Am. Slovenca", je pa že malo dolžnosti za 
vsakega zavednega Slovenca, da za svoj slovenski časnik, 
ki proslavlja petdesetletnico ali zlati jubilej nekaj stori. 

"Amerikanski Slovenec" je obenem katoliški list. Baš 
v tej dobi, ko se bo vršila ta jubilejna zlata kampanja, je 
tfadi mesec za razširjenje katoliškega časopisja. Mnogi na-
ši ljudje že agitirajo za angleške katoliške liste, kar je vse 
hvale vredno. Ali letos, ko je jubilejno leto "Am. Sloven-
ca", katetri že dolgih petdeset let dela za Ameriško Slove-
nijo, je pa na mestu, da se da vsepovsod prednost lastnemu 
slovenskemu katoliškemu listu "Amerikanskemu Sloven-
cu", ki je naš pijonir. Bodimo hvaležni svojemu pijonirju 
in storimo kaj zanj v tej jubilejni kampanji. Pokažimo se, 
da znamo spoštovati delo svojega pijonirja! 

Kampanja bo trajala sto dni. Od 1. februarja pa do 
12. maja 1941. Kaj boš napravil ti v tej kampanji, ki be-
reš te vrstice? 

Zavihajmo vsi rokave in idimo na delo za svoj katoli-
ški list. Pokažimo zvestobo svojemu pijonirju "Amer. 
Slovencu"! 

Od ju l i j a meseca sem žc tri-
kra t poslala denar, pa še ni-
sem dobila odgovora. P a vem 
da so dobili, ke r Mr. Jer ič po-
šlje denar po brzojavu, zato 
gotovo dobe. 

Naročnica Amer. Slov. 
Johana Logar 
o 

IZ JUŽNEGA ILLINOISA 

I I I . 

KAKO SE IMAJO NA DALJ-
NEM ZAPADU 

Enumclaw, Wash. 

Namenila sem se n e k a j na-
pisati za či tatel je Amer. Slo-
venca, pa skoro ne vem, kako 
bi začela. Zime ni t u k a j skoro 
nič. Včasih je malo mrzlo, 
največ pa po malem dežuje . 
Otroci bi rad i imeli sneg, pa 
ga nič ni. Starejši hodi jo »30 
milj daleč, na Mt. Rainer, da 
se smučajo, ker t am je snega 
veliko in višje ko gredo, več 
snega je. K a j ne bo seda j v 
zimskem času, sa j j e t am sneg 
še v poletnih mesecih. 

Posebnih novic t u k a j okrog 
za enkra t ni. Cas pa t ako sil-
no hitro bdži, zlasti ko človek 
enkra t prekorači 50. leto. J az 
sem jih izpolnila že 60 na bo-
žični večer. Dokler je zdi*avje 
pri hiši, so veseli prazniki, 
k j e r imajo pa bolnika, je bolj 
žalostno. — Kakor vsako leto, 
so moji otroci, nekater i poro-
čeni, drugi samski, prišli za 
božič domov in prinesli darila. 
Ko smo na sv. večer sedeli 
okrog božičnega drevesa, so 
dari la razdelili , meni in vsem. 
Potem so me pa zopet prese-
netili, ko od nekod prineso da-
rila še samo za me in pa lepi 
kejk ter zapojo meni za rojst-
ni dan. Bog vam plača j , ker 
ste tako dobri. Bog vam je dal 
zdrav je in da imate dobre 
službe. — Tudi sem si mislila, 
kako imamo t u k a j v t e j deže-
li vesel božič in kako smo sreč-
ni, da smo t u k a j . Niso pa ime-
li veselega božiča t am v Evro-
pi in to samo zaradi enega po-

divjanega človeka. Koliko lju-
di t rp i lakoto zaradi tega. 
Lahko se zgodi, da bo še tudi 
Hit ler keda j lačen. Bog že ve 
k a j dela. 

Pa k a j sem še videla • listu 
Napredek dne 18. decembra, 
ko n e k f <|opisnik piše iz Cleve-
landa, da so vojne na jveč kri-
vi duhovniki. — Jo j, kako ste 
reveži v zmoti. Še bol j so sle-
pi, kot slepec, ki sonca ne vi-
di. Ali je morda kak duhovnik 
rekel Hi t ler ju da n a j gre ljudi 
pobi ja t? Sam j e kakor tolo-
vaj , ki grabi dežele t am po 
Evropi. — N a j bi t ak človek, 
ki j e t ako v zmoti bral katoli-
ške liste, pa bo videl, kako so 
duhovni prot i vojni in za mir. 

Oi)i pr iporočajo, da bi se l ju-
d j e ljubili, ne pa da b i se po-
bijali. Sam sv. oče svari, ker se 
dan za dnem toliko nedolžnih 
l judi pobije in kri preliva, pa 
ga ne poslušajo, ampak gredo 
svojo divjaško pot nap re j . Saj 
sem brala, ko je v Nemčiji 
Jansko leto neki škof priporo-
čal l judstvu n a j moli za mir, 
pa ga je Hitler zavrnil, da ne 
sme moliti za mir, ampak za 
zmago. Ce bi imeli duhovniki 
k a j besede pri večjih glavah, 
bi n ikdar ne bilo vojne. Le 
srečne se štejmo, da smo tu-
ka j . Kater i ima v s tarem kra-
ju še k a j svojih, n a j se jih 
spomni s kakim dolarčkom, 
ker so vsi potrebni. J a z imam 
tam brata , ki ima veliko druži-
no. Št i r je njegovi s tarejši sino-
vi so pri vojakih, na meji , k j e r 
čaka jo na sovražnika, ki bi po-
skušal vdreti v Jugoslavijo. 

Fairmount City, 
(Konec) 

V noči 21. decembra sem jo-
pr imahal do Lipovškove far -
me, k j e r sem tudi odložil ajdo-
vo moko, kakor pr i vseh dru-
gih ro jakih , ka tere sem na tem 
potu dosedaj obiskal, potem 
sem šel do Skale ja . Ker je bi-
lo že 'blizu noči in cesta tam 
okolu slaba, sem moral gleda-
ti, k j e bom prenočil. Ker sem 
bil p r e j že večkra t pri Skale-
ju, sem že vedel, k j e bo naj-
boljši prostor. Rojak ima ve-
liko, dobrega vina in sva o vseh 
mogočih stvareh debat i ra la . 
Rojak se prece j s t r in ja s ti-
stim Molekom, zato sva si pa 
prišla v deba tah večkra t v 
nasprot ja . Rojak ima lepo far -
mo, veliko živine in prašičev. 
Rojak in ja mi je lepo postregla 
in sem dobil tudi prece j slad-
kega krompir ja , tako debele-
ga, kakor ga še nisem opazil v 
p roda ja lnah . Enega sem dejal 
na tehtnico in je tehta l f u n t in 
pol. Postregla mi je pa tudi 
vsakovrstnimi stvarmi, naka r 
sem se poslovil in obrnil proti 
severu do Hribernika. Cesta je 
bila slaba, pa sem vseeno vo-
zil in odložil tam n e k a j obleke 
in moke. Tudi Hribernik ima 
lepo f a rmo in lepo hišo te r ve-
liko živine te r fa in fan ta , ki 
rad slovensko govori, se do-
bro pohvali s f a rmo in vem, 
da 'bo tudi on dober gospodar. 
— Dal je sem šel do Janežiča, 
ki ga pa ni bilo doma. V nje-
govem ja rdu me je srečala ne-
ka velika prašiča, ki bi se bila 
r ada z menoj menda pogovar-
ja la , pa ni bilo časa. Žival je 
bila zares velika in je imela 
pri sebi deset mladičev. — Od 
tam sem šel do l 'ojaka Smodej, 
ki ravno dela lepo hišo. Tam 
sem dobil- dobro južino in mo-
žak je vzel ka r cel žake l j mo-
ke in jo odnesel ka r sam v 
shrambo. Ta r e j a k ima tudi 
lepo f a rmo in veliko živine ter 
dobre otroke, ki govore lepo 
slovensko. Doma imajo velike-
ga fan ta , ki bo gospodar, ka-
kor se j e sam izrazil, ga f a r m a 
veseli in je veliko d e n a r j a v 
n j e j , če zna z n jo prav ravna-
ti. — N a z a j doli proti jugu 
sem se zglasil pri ro jaku Ko-
vaču. Tudi on ima lepo farmo, 
dosti krav in prašičev in veli-
ko tr te , da ima vedno kak sod-
ček vina v "kevdru ," pa tudi 
kake svinjske krače. Otrok ni-
ma veliko in so že odraščeni, 
pa so pridni in delavni. Pa r 
dni p re j so klali in ko sem bil 
jaz tam, -je bilo mesa kot hra-
stovih drv pr i hišo. —• Tam se 
n a h a j a dobro znani ro j ak 
Breznik. — Od t am sem šel do 
ro jak in je Rapotec, ki p a ni bi-
la doma, zato sem stopil k ro-
jak in j i .Soder. Povsod so dobri 
l jud je . Tudi t am sem razložil 
n e k a j moke. — Med pot jo sem 
se zglasil pr i Pogla jen , ki je 
bil bolan in je morda seda j ko 
to pišem še v bolnišnici v St. 
Louis, Mo. —- Tudi pri Pircu 
sem se zglasil in ker ga ni bi 
lo doma, sem se napotil k ro-

j aku Slane, ka terega je pa 
ravno nesreča zadela. Siromak 
je padel na svojem mostičku 
blizu hiše in si je močno pre-
tresel drob, glavo in križ si je 
pobil. Želim mu vse sreče in 
zdrav ja , ker r o j ak je dober in 
rad postreže. Slane ima še eno 
pridno hčerko in f a j n f an ta , ki 
bo gospodar. Rojak je dober s 
sosedi. Tam sem do^il krom-
p i r j a in lepe solate, ki jo seda j 
ni n ik je r za dobiti, ker je zi-
ma. Tudi n e k a j moke sem od-
ložil. Hvala mu za t rud in po-
strežbo. — Dal je sem šel do 
F r a n k a Zadnika, ki je dober 
človek in ima dosti vina in ži-
vine in pa bombaža. Po večini 
imajo tam okolu vsi bombaž 
in živino ter veliko t r t j a . Vina 
in mesa ne m a n j k a n ik je r in 
je izborno. Tudi pri ro jaku 
Zadnik sem odložil n e k a j mo-
ke, naložil pa zfelo lepo repo, 
ki jo je seda j pozimi tako tež-
ko dobiti. — Tam po t e j doli-
ni imajo ro jaki vsakovrstne 
zelenjave. Nekater i so t e d a j 
še bombaž pobirali, drugi so 
imeli že spravljenega. — Toli-
ko n a j bo za danes. — Še po-
zdrav ro jakom in pa hvala za 
vse. 

Steve Fabjan 

DANAŠNJA ZIMA 
West Allis, Wis. 

Zima je in b u r j a brije, 
Nič več nam toplo sonce ne 

sije. 
Se v hlad priroda je odela, 
Nam srca žalost j e objela, 

Kako pa bili bi veseli, 
Vriskali in pesmi peli, 
Ko naši dragi v domovini, 
Sirote so v taki sili. 

Ne vidimo nj ih solznih oči, 
Ne čujemo vzdihov iz temnih 

noči, 
Ko mati za sina moli,vzdihu je, 
Ko žena za možem plaka, ža-

luje. 

Kar ni vzela tu j ina , bo vojna 
morila . . . 

O mati, ti si sine rodile . . . 
O žena, zato si šla z nj im pred 

o l t a r . . . 
A ubil t i moža bo vojni v ihar ! 

Dragi vi naši t am v domovini. 
N4 nam vseeno, v kakšni ste 

sili. 
R a z d a l j a nam bratske l jubez-

ni ne vzame. 
Do konca vam z v e s t o srce 

ostane! 

Zato pa molitev nas vseh je 
e n a k a : 

Oče nebeški odvrni sovrage. 
Mir in svobode n a j sonce vam 

sije, 
Sovražnik d rug je si n a j glavo 

r a z b i j e ! 
Mary Murn 

UČENJAK, KI GOVORI 290 
JEZIKOV 

Kakor poročajo nemški li-
sti, je znani jezikoslovec, uče-
n j ak dr. Ludvik II. Schiiltz 
nedavno obha ja l svoj 76. letni 
rojstni dan. Učenjak , ki biva 
v F rankfu r tu , govori in piše 
nič m a n j kot 290 jezikov. Brez 
dvoma so med nj imi tudi mrtvi 
jeziki in pa nareč ja . Dr. 
Schiiltz je objavil razl ične pre-
vode iz kitajščine in sanskrita. 
P a č ga ni človeka na svetu, 
ki bi z njim dr. Schiiltz ne mo-
ge govoriti v njegovem jeziku. 
Temelj i to se je učen jak bavil 
z jeziki raznih plemen Sever-
ne, Srednje in Južne Amerike. \ 

Dogodki 
med Slovenci po 

Ameriki 

Poroka v Clevelandu 

Cleveland, O. — Z a d n j o sol 
bota sta se poročila v cerkvi 

sv. Pavla na Chardon Road 
Mr. F r a n k Benda, sin dobro 
poznane družine Mr. in Mrs| 
Joe Benda iz Waterloo Rd. it 
Bertha Barkovich iz Trac? 
Ave. Poroka je bila s sv. mašo., 

S kroglo v glavo 
I lerr iet ta , Mich. — Zadnji 

teden se je svoji f a r m i ustrelit 
v glavo^ Mihael Hab jan . Sta' 
je bil 61 let. Doma je bil if 
Kran j ske gore na Gorenj' 
skem. Bil je samski in je živci 
v Ameriki 37 let. Zapušča bral 
ta, v Bellville, III. pa sestro-
Vzrok samomora v poročilu nf 
naveden. 

Smrt rojakinje 
Cleveland, O. _ Pre teki 

teden v sredo je preminula re 
j ak in j a Mary Opalk, v s t a j i 
sti 47 let. Zadela jo je srčnH 
kap. Stanovala je na Hunt' 
mere Ave. Doma je bila iz Sjf 
Vida nad Ljubl jano in je pri', 
šla v Ameriko pred 26. leti 
Tu k a j zapušča soproga Mart i ' 
na, dva sinova in več sorodni', 
kov. V starem k r a j u pa za-
pušča mater , eno sestro in vel 
sorodnikov. Pokopana je bil* 
zadn jo soboto na Highland pof 
kopališče. 

Slovenski graduantje 
Milwaukee, Wis. — Na det" 

ki tehniški šoli bo dne 3l-
j a n u a r j a graduiralo v raznih 
poklicih med drugimi tudi p4 
slovenskih fan tov in sicer? 
Martin Gregorich, Tony S m r e | 
kar, John Poklar . Lud. Kro> 
in Johny Fon. Prvi t r i j e si 
elektr ičarj i , Krosi v m i z a r s k i 
i n F o n v t i s k a r s t v u . K l o k t n e * * 
ji, imajo že tudi obljubljen« 
delo pri Cutt ler-Hamer Co. 

Iz Južne Amerike 
Buenos Aires, Argentina, - j 

V Quilmesu je pri svojem sin1' 
Ivanu 'umrla Mar i j a Ce rkv i 
nik, v visoki starosti 83 let-
Doma je bila iz Lokev pr i Di-
vači na Primorskem. Iz star"-" 
ga k r a j a je prišla kakih 2$: 
mesecev popre j k svojima si| 
novoma, Jožetu in Ivanu. Po-
leg n j i ju zapušča še več vm!' 
kov in vnukin j ter sorodnikom 
Bila je k l jub starosti, živahn" 
in veselega znača ja , a tudi pO' 
stena in pobožna. 

Zopet nov grob 
Cleveland, O. — V Charity 

bolnišnici je umrl po dal jš i boj 
lezni r o j ak F r a n k Pirnat, f 

starosti 56 let. Doma je bil i*f 
Velikih Pol jan pri Ribnici n* 
Dolenjskem. V Ameriko je 

prišel pred 35. leti. Zapušča 
soprogo Mary, ro jeno Levstik' 
hčer in enega polbrata, v st>' 
rem k r a j u pa b r a t a in dve sc-
stri. Pokopan je bil zadn j i p®' 
tek iz cerkve sv. Vida na Cat' 
vary pokopališče. 

Predstavite vašim prijat«' 
Ijem "Amer. Slovenca" in jif 
ga priporočite, da se nanj n«' 
roče! 

1c goščave je stopil ropar' Scout, dr-
•leč x rokah "čudežno luč", ki je bila 
le navadna, elektronska. svetilka. 

Stegnil je nojjo in z njo zadel Zali-
ma v roko. Svetilka je padla na tla. 
Vojaki so zmagoslavno zavpili. 
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Why so much Attention to our Juvenile Dept. 
Below We present Article Taken From The Fraternal Age 

Explaining .Nicely Why Children Are Important. 

WSA WILL PLACE EMPHASIS ON BUILDING 
JUVENILE DEPARTMENT IN 1941 

Editor Speaks... 
C O N G R A T U L A T I O N S ! -

The To Our Youth Campaign of 1940 is now history—and what a history 
was written by the most faithful and enthusiastic members of our splendid., 
fast-growing organization. We offer hearty congratulations to the lodges' 
winning the awards given in the membership campaign. All praise to our 
loyal workers who cooperated in making the Youth Campaign a fine success. 

All records were not broken, but" the year 1940 may be numbered among 
our best as an outstanding one. The facts, figures and final results may be 
found throughout the columns of this issue of the Fraternal Voice. 

In recent years, especially since the 1937 convention at Denver our Soci-
ety has shown, a remarkable progress in new business written. Our Juvenile 
Department has come to the front excellently in numbers with a decided im-
provement in activity, and in every other respect. We can be thankful that 
we have among supreme officers, lodge officers, and the rank and file, leaders 
and hundred of zealous workers who by their faithful efforts were respon-
sible for the great rise aijd progress of our juvenile movement. 

Now as to the Future—certainly we are inspired by our past achieve-
ments—we now know that by individual efforts and collective cooperation 
wonders can be clone—so let us devote our lives to greater accomplishipents 
in the future. 

Alwavs, we move ahead and now with 1941 upon us, we are faced with 
new afforts, new responsibilities as we travel oiv a new path over a large 
field of endeavor lying before us. We must always be active endeavoring to 
increase our membership and publicizing our activities for mankind as we 
ever march O N W A R D AND F O R W A R D . 

Due to the fact that the WSA will hold its National Convention at Chi-
cago this year makes it all the more important that the many who were 
inactive in the past should fall in line to assist in our future fraternal prog-
ram* The Juvenile Convention being held at the same time calls for more 
attention to our juvenile program. The immediate need, then, is for all of 
us to stimulate interest in and work hard for the Special Juvenile Delegate 
Contest now in progress. It must be a success! It cannot fail! 

Generations are succeeding generations, and with it come more new 
problems concerning the children and young women and men of our Asso-
siation. Upon them depends the future of our beloved organization, there-
fore, in the months to the convention it is our vital duty to get the younger 
generation interested in our work. It is wise to develop from among our 
young members many leaders who will inject new life and modern ideas for 
the betterment of the WSA. We suggest that youth be recognized by giv-
ing them some duty or responsibility in the lodges thereby having a voice 
in tlie government of the society and given a chance to work for our future. 

F U T U R E M E M B E R S H I P 
On several occasions this journal has proposed the novel idea that a fra-

ternal society could well forget the idea of soliciting adults who never had 
heard of the organization, who have to .be trained in fraternalism and who 
have other ideas about family protection, and confine its major efforts to the 
writing of children. Under this plan the adult business written would be the 
children graduated from the juvenile department and such other mature per-
sons becoming interested when solicited for their children. 

In that way a membership would be created composed of people familiar 
with the society since their early childhood and, with fraternal life insurance 
on a sound basis, they would know only good things about the organization. 
The possibility of life-time members, the finest thing for any family-protecting 
institution, is alluring. 

The cost of writing adults is a factor to worry about. The other feature 
is that to be a good insured member of a society a person must appreciate 
fraternalism. A great many people never learn anything after they reach 30 
years of age and that is why they hold their fraternal membership so lightly, 
lapsing without much excuse. If they had learned about fraternal service in 
childhood it would mean something to them. 

So far as we know, no society has gone to the limit which this journal 
proposed. However, we note the growing popularity of junior business cam-
paigns among the society. Several large organizations have one or more of 
these each year, encouraging the field representatives with special induce-
ments to write all of the children possible. These have been very successful. 

That plan certainly builds for the future. A society admitting large num-
bers of children, properly supervising them and making their membership, at-
tractive, and giving special attention to the graduation age, is creating future 
membership of the very best character. Among those children some will be-
come adults who would never buy life insurance, some will enter the great 
mass of work-a-day citizens who need home and family protection, some will 
become fairly prosperous, and some will be the wealthy and leaders of church, 
education, finance, business and industry. That is the pattern of life's develop-
ment in America. 

Thus the fraternal life insurance system will be known to all classes of 
people in the next generation. T o know it is to know good things about it. 
Much of the sales resistance will be overcome. I t is possible for the fraternal 
system to become the greatest institution for home and family protection in 
this countrv, even surmounting in size the business of commercial life insur-
ance. Emphasis on building junior departments points the way. 

—The Fraternal Age. 
(Editor's note: The above article is being reprinted from a previous 

issue because of a reqhest by an ardent supporter of the juvenile movement 
in our organization.) 

S P E C I A L A N N O U N C E M E N T 
Concerning Juvenile Delegate Contest 

All present adult members who were 
juveniles on or after July 1st, 1937 
shall liave the rj^ht to participate in 
the Special Juvenile Delegate Con-
test, in fact, we would very much like 
to have several boys and girls of this 
age attend the convention and assist 
in conducting of same. 

A few separate sessions of the 
"graduates" will be held in order to 
give the younger generation the chanc® 
to express opinions and propose con-
structive resolutions to "the Adult Con-
vention. 

If you transferred from the Juvenile 
Department to the Adult Department 
any time since July 1st, 1937, you shall 
have the right to go to the Juvenile 
Convention if you secure SO credits 
(new adult or juvenile members) be-
fore July 1, 1941. 

All juveniles, and "graduate" juv-
eniles now adult members, are advised 
and urged to start work at once to 
secure the required 50 new members. 

Lodge presidents are requested to 
make known this announcement at the 
next meeting and urge the officers and 
members to interest all the young peo-
ple in the contest. We hope the adults 
will assist them in this work as we do 
wish to have a great convention for 
the young folks. 

This contest closes on June 30, 1941. 
The rules and conditions will be re-
printed soon. In the meantime, consult 
your secretary for information. But we 
advise all present juveniles and former 
juveniles (graduates) to lose no time 
in securing new members or asking 
others to help you. DO IT NOW! 

Hail Champions of 1940 
TRAIL BLAZERS ToDGE NO. 41, OF DENVER, 

COLORADO, WINS BOTH FIRST PRIZES 
AND CHAMPIONSHIP TROPHY. 

Western Army Proves To Be Outstanding In "War Of 
Members" 

DELAY IS DANGEROUS 
You owe it to your beneficiary to 

pay your monthly premiums promptly 
each month. Get the habit of paying 
in advance if possible. It's best to play 
safe. » 

liwiiiiBiir. 

From the Office of the Supreme President WSA. 
Our great Y O U T H CAMPAIGN conducted during the years of 1940 

has reached a brilliant finish and, although we did not reach the original 
quota set for this campaign, we did"secure a total of>800 new members. I will 
not concern my self witli the details of this campaign at the present time 
because elsewhere in this issue, will be found a resume of the final results to 
gether wjth some of the highlights of the campaign. I will, however, say 
this much at the present time. Some of our lodges gave me their whole-
hearted cooperation throughout this campaign; others aided our cause in a 
haphazzard marriier, although with a little effort they could have made a 
much lfetter showing, and still other lodges did not cooperate at all. I did 
intend to publish a list of the names of the lodges and the individuals who 
made our campaign a success as well as a list of the lodges who have done 
little or nothing for the good of our Association. However, I will incorpo 
rate all those results in the report which I will make at our coming Qonven 
tion. By postponing this report, I am giving some of these lodges whose 
help was negligible an opportunity to join the ranks of the faithful by secur-
ing a number of new members between now and the time that I make out 
the report. By doing that they will enable me to make a report which will 
make us all proud and put none to shame. 

As far as the warring divisions were concerned, the great battle was won 
by the Western Division, under the leadership of General George J. Miro-
slavich. Nevertheless we gave George a good fight and it was fun while it 
lasted. The Silver Trophy was won by the Trail Blazers Lodge No. 41, 
which lodge will now retain possession of the Trophy for the following year. 
In behalf of the Western 'Slavonic Association I. extend my most sincere 
congratulations to the Trail Blazers Lodge and to the Western Division for 
their great work and fine accomplishments during our Y O U T H CAMPAIGN. 
Our accomplishments during the past three years proved conclusively that 
by closte cooperation and fine team work between the Supreme Officers and 
the rank and file of our Association, our great fraternal organization, the 
W E S T E R N SLAVONIC ASSOCIATION, is bound to grow stronger and 
more prosperous both in membership and in financial resources as the years 
roll by. Let's keep it that way. 

Fraternally yours, 
L E O JURJOVEC, SR., Supreme President. 

MlllMMniMIIM^ I'"" 

T H E S P O T L I G H T 
TRAIL BLAZERS LODGE NO. 41, of Denver, Colorado, is in the "spotlight" for obtaining the most new 

members in the month of December. 3 adults and 27 juveniles were enrolled.—Total of 30. 
Svoboda Lodge No.~36, of So. Chicago, 111., is second with 8 adults and 14 juveniles.—Total of 22. St. Mar-

tins Lodge No. 1, of Denver, Colo., is third with 5 adults and 9 juveniles.—Total of 14. 

LEADERS IN "TO OUR YOUTH" CAMPAIGN 
(For Gran d Prizes) 

Adult Juvenile Total 
1. Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 38 92 130 
2. Three Star No. 33, Chicago, 111 * 13 89 102 
3. St. Martins No. 1, Denver, Colo v 14 74 88 
4. Svoboda No. 36, So. Chicago, 111 19 66 85 
5. All Saints No. 56, Lockport, 111 14 38 52 
6. Sloga Slovencev No. 14, Helper, Utah .?;........... 8 43 51 
7. North Eagle No. 21, Ely, Minn 18 2 2 4 0 

LEADERS FOR "SPECIAL JUVENILE PRIZES" 
In first place is Lodge No. 41 with 92 juveniles; second is Lodge No. 33 with 89; third is Lodge No. 1 with 

74- fourth is Ltodge No. 36 with 66 and in fifth place is Lodge No. 14 with 43 juveniles. 
H O N O R R O L L 

Ten Largest Juvenile Memberships Ten Largest Adult Memberships 
| Slovan Lodge No. 3, Pueblo, Colo 224 
( Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 212 
I Western Star No. 16, Pueblo, Colo 207 
§ St. Martins No. 1, Denver, Colo 188 

• Queen of Holy Rosary, No. 7, Denver, Colo 159 
I Svoboda No. 36, So. Chicago, 111 120 
| Napredni Slovenci No. 9, Canon City, Colo 116 
1 Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo 115 

Three Star No. 33, Chicago, 111 103 
North Eagle No. 21, Ely, Minn „ 96 
iinitiiniimuiiiHiiUHiiiiHiiiiiiiiiiiHiiiniiiiic •iiiiniiEiiauiiHtiiMimiiiitHimiHsiiiiBiiiJii 

UNITED COMRADES JUVENILE BRANCH NO. 1 

ously. You proved to be loyal WSA 
boosters and I sincerely wish you all 

Three Star No. 33, Chicago, 111 349 
Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 340 
Western Star No. 16, Pueblo, Colo 231 
St. Martins No. 1, Denver, Colo 213 
Svoboda No. 36, So. Chicago, 111 206 
Slovan No. 3, Pueblo, Colo 134 
Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo 89 
Sloga Slovencev No. 14, Helper, Utah 75 
Youths fo America No. 52, Helper, Utah 75 
Washington No. 32, Cleveland, Ohio 65 
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BINGO PARTY JUST FAIR 
The folks did not turn out as well 

as it was hoped they would for the 
Bingo Party sponsored for the benefit 
of the Slovenian Home, Inc. The small 
crowd enjoyed the evening and played 
the games up to the end. A few dol-
lars were however turned over to the 
Home officials. 

The Trail Blazers Lodge wishes to 
express its thanks to all who attended 
or assisted in any way. 

It is hoped the other seven lodges 
in Slovenian Home organization will 
follow the example of Trail Blazers 
and help raise funds for a good cau^e. 

DID YOU GET A W. S. A. 
CALENDAR? 

Reports coming in from various 
lodges of our Association show that 
the WSA new calendar for 1941 is 
well-liked. If you did not receive one 
as yet, please see your secretary. But 
hurry, as there is a limited supply. We 
ask our members to place this calen-
dar in a cons'picious spot in their 
homes. 

ARE YOU DOING ANYTHING 
TO MAKE 1940 T H E BIGGEST 
AND BEST JUVENILE YEAR IN 
OUR HISTORY? 

Denver, Colo. 
Brrr, it's cold out here, even thou 

the sun does shine it gets plenty cold, 
as no doubt it is all over. But if we 
had some snow I guess everyone 
would be satisfied, because of the 
dreadful flu epidemic which is sweep-
ing the country. We hadn't had it at 
our house yet, and I hope we don't 
get it. But if you happen to be the 
unlucky one, I also hope that you get 
well soon. 

Well, 1940 has come to an end, and 
that also closed our campaign for new 
members of that year. I must say it 
was quite a year. But since 1941 is 
Convention Year we must do better in 
our drive. Let us strive in this con-
vention year to double the amount of 
new members secured in that of 1940. 
We can do it, because we have a large 
membership and if everyone would get 
at least one new member we could 
easily double that amount. So it's up 
to you. Why not be a loyal member 
and boost the Western Slavonic Ass'n. 
Make it your duty to do your share. 
After all the Ass'n is for your good. 
So resolve that you will do your part. 

Well, it seems as though in August, 
our poor Supreme President, Mr. Leo 
Jurjovec, will after all his hard work 
have to push our Supreme Juvenile 
Supervisor, Mr. George Miroslavich 
down the main street of Chicago, in 
what you might call a wheel barrow. 
But Mr. Jurjovec, you'd better not tip 
Mr. Miroslavich. out of the thing, 
'cause then it will be P O O R Mr. Mi-
roslavich. But, anyhow, congratulations 
to our swell and hard working West-
ern Army, and to the defeated East-
ern Army and their swell leader, I 
say: "You fought hard and courage-

tile luck in your future battles." 
How did everyone like our f h r i s t -

mas Party on December 15? £>id you 
say you liked it? Well, I did too, and 
I'm sure everyone else did. I t was 
grand, folks, I'm sorry that some ol 
you njissed out. But maybe next time 
you'll t>e able to come. For those who 
missed out I'll give a brief outline of 
wjiat went on. First of all we had a 
short meeting, then we had some very 
fine entertainment, especially when the 
ventriloquist got on the stage with his 
dummy. I must admit the conversa-
tion was very interesting. Then after 
the entertainment, the audience was 
all of a sudden in an uproar. Some 
one had entered that aroused their 
attention. Who,could it be? Well, none 
other than that good and faithful 
friend, dear old St. Nick, Yes sir, he 
entered and surprised all, and he even 
had _a gift for every Juvenile member. 
After receiving the gifts from him, 
our hapny party happily departed for 
home. Oh ves! one thing I mustn't 
forget is that as our guests of honor 
we had Hon. Ben. Stapleton, Mayor 
of Denver, Mr. Geo. Cranmer, Man-
ager of Parks arid Improvements, Rev. 
Father J. Judnic and a few others. 

Some of you asked me, Why the 
motion pictures which were promised 
were not shown? I'm sorry to say that 
due to the huge crowd and not enough 
seating accommodations the officers 
were unable to show the pictures. 

Gse, passing _time is almost here, 
and no doubt everyone 16 now bur/den 
<̂d down with, exams, homework and 
everything else, just as I am. Gosh, 
I'll be glad when it's all over with 

Hoping that 1941 will make for a 
bigger and better WSA, I remain, 

ROSE H. P L U T T , Sec'y. 
(Editor's Note: Thanks, Rose, for 

your regular, lovely contribution to 
our page. Rose is officialy a delegate 
to the Juvenile Convention and it's 
going to be a pleasure and an asset 
to have her there.) » 

The "To Our Youth" Campaign came to a close after a nip and tuck bat-
tle between most of the lodges finishing in the money. See the ^Spotlight" 
for how they finished. You will note that the first four, lodges winning the 
grand prizes also won the Special Juvenile Prizes in the same order. Lodge 
No. 14 was the other gobbling up the fifth juvenile prize. It was a fine 
campaign producing 233 adult and 567 juvenile members tor a grand total of 
800. The figures for the previous year of 1939 was 263 adults and 480 juv-
eniles for a grand total of 743. The splendid record of juveniles this year 
put us past the total of yast year. W e fell short by M) to achieve our aim 
of a total of 1000 members in 1940. Still, it was O.K. 

But let us first talk about the "champs" who really deserve our praise 
for the grand finish made in the final days of "the campaign. Trail Blaze'rs 
took the lead on both lists from the outset and never were headed until in 
November (Supreme President's Month) Three Star of Chicago and St. 
Martins of Denver got busy and toppled No. 41 from their perch on the Juv-
enile List into a tie for second with St. Martins. That was their mistake, 
for Trail Blazers' ire was aroused and with an air of determination set out 
to do something about it. 

Secretary John Peketz, Jr., held a conference with General Miroslavich 
of the Western Division. "Jure," says John, "we held first, and now hold 
first, in the Grand Prizes, those buggers, shoved us to second in 'the Juvenile 
Prizes—do you think for a minute I'll stand for that?" John's own answe: 
\yas a personal "blitzkrieg" lie 'staged all by himself in the closing hours c 
the drive. To his assistance came Kalcevich, Gerbenc and a few others, in 
eluding generous Mr. Jersin. 

The Trail Blazers won some kind of prize every campaign since it 
organization in 1929 as the first English Speaking unit of the WSA. The 
will now be the proud owners of the Matt Kochevar Championship Troph 
which was won by Western Star No. 10. Pueblo, polo., in 1938 and by Svc 
boda No. 36, So. Chicago, last year. The "champs" arc, by the way, th 
largest lodge in the organization today, having a total of 552 adults and jtn -
epilejs together. 

We shower our praise and compliments oil John Peketz and all those wfc 
assisted him. We are elated that the son of our first Supreme I'residen 
Mr. John Peketz, Sr., is so deeply interested and does so much construct« 
work for, shall we say: "His Dad's Organization" Bravo and Živiot 1. 
each and every member of No. 41 we extend congratulations, our gratitiu. 
and best wishes for continued success and progress. 

In our "Civil ,War of Members" the Western Army, headed by Geo. 
Miroslavich, gained 62 in December while the Eastern Army, headed by Le • 
Jurjovec, g'aine.d 45 which placed the Westerners ahead by exactly 100 men 
bers. The final score was: West—450, East—350. Now the two General 
will settle the bets for the amusement of all who care to watch—probabl 
at the convention—and believe me, the writer feels sorry for genial Le t . 
(Don't be too harsh, Jure—please.) 

The Juvenile score shows that we did not realize our goal to make 194 
a record-breaking year because we failed to beat the record of 1938, but w 
did surpass the record of 1939. So the satisfactory result of your efforts i... 
most gratifying. Thanks ' to all. 

The writer feels that what we failed to do last year will lie made up whet, 
everyone works hard in the Special Juvenile Delegate Contest which ha: 
only about five more months to go. We feel certain that all will support 
the fine juvenile program of our rSupreme Juvenile Supervisor and make this 
a banner vear. Cooperate with him in this contest. It is reported that over 

\ 8 0 0 juveniles were taken in since the beginning of the Contest. Divided by 
50, we should have 36 juvenile delegates. We know- these cannot be divided 
evenly, but where are these delegates? Report this to the Supreme Office at 
once, and keep on helping some boy or girl to win the right to go to Chicago 
as a juvenile delegate this summer. 

An interesting factor in the campaign was the battle between Mr. August 
Topolovec .and his son, Henry. Daddy finally won after they see sawed 
back arid forth from month to month. Dad is from lodge No. 14, and Son 
from Lodge No. 52, both in Helper, Utah. Good work up there in Utah. 
Our hats off to you. 

Lodges No. 21 and 56 were going like blue blazes arid had their compe- * 
titors plenty worried, but in the final months they slipped somewhat, al-
though both won a prize. Congratulations. Lodge No. 36, 1 last year's 
champs, made a good try, but there's another bet has to be paid to Jure. They 
still have the Golden Gavel, but; the Trophy takes a trip to Denver. 

Many of the lodges showed well and some received a few to help the to-
tals for the Association. A surprising disappointment was the showing of 
several lodges in the larger cities. All in all, it was a successful campaign. 

In the Spotlight, Trail Blazers came in again after being out only oncc 
all year. Svoboda also elected to come in while St. Martins held over. The 
Honor Roll shows all lodges remaining the same, excepting that No, 36 
jumped ahead of No. 5 and 9. The juvenile. Roll is the same. The muriber 
of members, of course, changed with some showing an increase. 

We are informed that in the few remaining months before the conven-
tion the juvenile supervisors, other lodge officers and members in general 
will be called upon and expected to take a more sincere interest in juvenile 
Affairs. Be prepared to help diligently. 

Here is published a table showing just exactly how each lodge finished 

A T T E N T I O N J U V E N I L E S ! 

It is your duty to remind your par-
ents to always pay your dues, else 
there is a danger that you might be 
dropped from our wonderful Juvenile 
Department. 

It is wise and smart »to pay your 
dues several months ahead. 15c per 
month isn't much to pay. $1.80 pays 
for a whole year in advance. Keep 
your membership by all means. 

THE SCORE 
JUVENILE ENROLLMENT FOR: 

1938 1939 1946 
January 18 27 17 
February 4 24 19 
March 44 22 21 
April 24 28 38 
May 62 41 28 
June 102 49 86 
July 25 15 28 
August 148 39 36 
Sept 33 10 23 
October 55 27 51 
November ...., 76 88 141 
December 150 110 79 

Totals 741 480 567 

It is better to have insurance one 
does not need, than to need insurance 
one does not have. 

Ldg. No. Adult Juvenile Total Lder. N o . ' Adult Juvenile Total 
1 W .... 14 74 88 30. W 2 2 4 
3. W 9 5 14 31. E 1 4 5 
4 W 3 -2 5 .32. E 3 3 6 
5. W 10 10 20 33. E 13 89 102 
6. W 1 0 1 34. F. 0 0 0 
7. W 2 7 9 36. E 19 66 85 
8. E . 3 5 8 37. E 4 0 4 
9. W 0 0 0 38. W 5 2 7 

11. W 0 0 , 0 40. W 2 0 2 
13. E • 0 0 0 41. W 38 92 130 
14. W 8 43 51 44. W 3 0 3 
15. W 2 3 5 45. W 1 2 3 
16. W 7 6 13 46. W 2 I 3 
17. W 6 7 13 48. E 3 1 4 
20. W 3 8 11 51. W 2 0 2 
21. E 18 22 40 52. W 4 29 33 
22. W 1 0 1 53. W 1 3 4 
23. E 5 2 7 54. W 1 2 3 
24. W 2 3 5 55. W 0 2 2 
25. E 0 0 0 56. E 14 38 52 
26. E 1 3 4 57. E 0 1 1 
27. E 0 0 0 58. E 1 0 I 
28. E 0 2 2 59. E 8 10 18 
29. E 3 8 11 60. W 8 10 18 

T O T A L : 233 567 800 
(The letters W and E signify Western and Eastern Division.) 

T H R E E T H I N G S T O DO 
First: See that you and every mem- nature concerning 

ber adult and juvenile regularly gets 
our Official Organ. 

Second: Read it at all times, ask 
others to read it or read it them. 
Everybody get the habit. 

Third: Read and discuss all matters 
pertaining to fraternalism at every 
opportunity—it is good for you. 

Another thing to do is for each lodge 
to provide reading matter of a newsy 

its affairs, activi-
ties and events in the WSA commun-
ity. 

Advertise your lodge in this way. 
Anyhow, all of us want to know about 
you. 

If you feet that you cannot write an 
article, send us all data and important 
facts, etc., and an article will be pre-
pared for you and published. But do 
write something. 
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Association 
D E N V E R , C O L O R A D O 

Name« and addresses of Supreme Officers: 
S U P R E M E BOARD: 

Leo Jurjovec, President, 1840 W . 22nd PI., Chicago, 111. 
Geo. J. Miroslavich, Vice-Pres. & Juvenile Supervisor, 3724 Williams 

St., Denver, Colo. 
Frank Primozich, 2nd Vice-Pres., 1927 W. 22nd PI., Chicago, I1L 
Anthony Jersin, Secretary, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Michael P. Horvat, Treasurer, 4417 Penn. S t , Denver, Cola 
Dr. J. F. Snedec, Medical Director, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

BOARD OF TRUSTEES: 
Matt J. Kochevar, Chairman, Central Rlolk, Pueblo, Colo. 
Mike Popovich, 2nd Trustee, 9510 Ewing Ave., So. Chicago, III. 
Joe Blatnik, 3rd Trustee, 2609 E. Evans Ave., Pueblo, Colo. 

J U D I C I A R Y D E P A R T M E N T : 
Frank Glach, President, 1036 E. 77th St., Cleveland, Ohio. 
Johanna V. Mervar, 7801 Wade Park Ave., Cleveland, Ohio. 
Pete" B. Golesh, R. D. No. 2, Box 143, Sandy, Utah. 
Joseph Skrabec, 12 W. New York Ave., Canon City, Co'«* 
Frank M. Tomsic, Box 444, Helper, Utah. 

OFFICIAL ORGAN: 
"Amerikanald Slovenec". 1849 W. Cermak Rd., Chicago, IB. 

All remittances for assessments and official correspondence shall 
be addressed to the office of supreme secretary, and all complaints of 
appeals to the office of the president of judiciary committee. Appli-
cations for admission into the adult department, increase of insurance, 
sick, accident, operation and indemnity benefit certificates shall b« 
mailed to the office of supreme Medical Director. 

The WSA invites any male or female person of the Caucasian or 
white race between the ages of 1 and 50 years to join its ranks. Per-
sons, who desire to become members of the Association, should con-
tact any officer or member of the nearest WSA lodge or write direct 
to the headquarters of the Association. Eight adult members are re-
quired to organize a new lodge in localities where there is no lodge of 
the Association. For all additional information in regard to organizing 
lodges, or becoming members, please write to the office of supreme 
secretary. 

JOIN T H E WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION TODAY! 

FINANCIAL REPORT OF THE WSA FROM JULY 1 
TO DECECBER 31,1940 

FINANČNO P O R O Č I L O ZSZ OD 1. JULIJA DO 31. DECEMBRA 1940 

Receipts from lodges — Prejemki od društev: 
Ldg. No. of Mort. Sick B. Itrdemn. Benefct. Conv. Exp. First 
No. membs fund fund fund fund fund fund yrs. Total 

Dobro-
Dr. St. Smrt. Boln. Odškod. delni Konv. Strošk ' Prvo-
št. čl. sklad sklad sklad sklad sklad sklad letni Skupaj 
1 188 $896.07 $746.10 $158.25 $21.94 $54.85 $274.50 $60.26 $2211.97 
3 224 1280.40 896.10 192.75 27.02 07.55 339.00 47.75 2850.57 
4 57 267.99 219.00 51.00 6.80 17.00 85.00 27.73 674.52 
5 115 621.42 493.35 102.75 13.82 ' 34.55 174.00 66.40 1506.29 
6 40 202.44 157.50 32.40 4.80 12.00 62.25 —.— i471.39 
7 159 861.31 054.60 138.90 19.00 47.50 238.25 11.07 1971.23 
8 24 149.48 105.00 21.00 2.80 7.00 35.00 11.38 331.66 
9 116 530.91 464.25 100.20 ' 14.02 35.05 178.50 4.56 1327.49 

11 20 81.29 74.85 18.15 2.42 0.05 30.25 1.16 214.17 
13 12 59.40 49.5.0 9.90 1.44 3.60 18.00 —.— 141.84 
14 85 453.37 357.00 71.40 9.76 24.40 122.50 19.65 1058.08 
15 27 199.43 117.75 23.55 3.26 8.15 40.75 4.00 396.89 
16 207 978.98 797.85 182,25 24.66 01.05 310.00 56.02 2412.01 
17 04 294.83 270.00 54.00 7.56 18.90 95.00 19.47 759.76 
20 38 215.22 162.00 33.30 4.68 11.70 59.25 11.47 • 497.62 
21 96 490.26 394.80 79.35 11.18 27.95 143.00 62.77 1209.31 
22 3<> 244.60 158,25 31.65 4.34 10;85 54.50 5.86 510.05 
>J 44 185.35 176.25 36.15 5.06 12.65 03.50 11\83 490.79 
>4 52 284.10 126.00 40.20 6.16 15.40 77.25 5.74 560.85 
25 8 46.56 36.00 7.20 .96 2.40 12.00 — 1 0 5 . 1 2 
26 27 148.01 145.50 29.10 4.12 10.30 51.50 22.55 411.08 
27 10 4240 40.50 9.00 1.20 3.00 15.00 —.— 111.10 
28 18 79.02 72.00 14.40 2.16 5.40 27.50 —.— 200.48 
*) 62 286.05 234.60 53.40 7.84 19.60 98.75 16.18 716.42 
30 21 94.60 95.25 19.05 2.54 0.35 31.75 11.00 260.54 
31 12 73.02 27.00 9.15 1.34 3.35 16.75 .57 131.18 
32 7 0 329.0 1 271.50 59.85 8,60 20.50 1 08.50 32.02 829.98 
33 103 357.09 213.75 81.60 12.42 31.05 155.50 49.67 901.08 
34 6 50.44 23.25 5.25 .82 2.05 10.25 —.— 92.06 
36 120 383.51 303.20 94.80 13.48 33.70 171.00 113.71 1113.40 
37 30 • 84.39 138.75 27.75 3.70 9.25 46.75 6.90 317.49 
38 33 163.38 142.50 28.50 3.80 9.50 47.75 19.00 414.43 
40 14 72.59 72.75 14.55 1.94 4.85 24.25 6.12 197.05 
41 212 1023.73 649.80 177.30 .24.98 62.45 313.75 200.69 2452.70 
44 22 107.04 91.35 18.75 2.50 6.25 31.25 21.85 278.99 
45 24 105.42 105.00 21.00 2.92 7.30 36.75 5.42 281.81 
46 14 O2.70 45.00 11.70 1.68 4.20 21.00 3.48 149.76 
51 25 129.50 112.50 22.5Q 3.00 7.50 37.50 29.14 341.64 
52 ,'7 163.95 116.25 23.25 3.10 7.75 39.00 14.15 367.45 
53 5 16.80 22.50 4.50 .60 1.50 7.50 3.42 56.82 
54 22 183.00 99.00 19,80 2.(>4 6.60 33.00 3.42 347.46 
55 17 135.61 93.00 18.60 2.48 0.20 31.50 3.54 290.93 
56 28 73.64 69.00 16.50 2.98 7.45 37.25 56.93 263.75 
57 7 24.20 — 6 . 3 0 .84 2.10 10.50 —.— 43.94 
58 6 15.71 .75 1.95 .66 1.65 - 8.50 3.98 33.20 
59 19 31.16 55.50 11.10 1.60 4.00 20.00 30.02 153.38 
6 0 10 7.43 13.50 4.05 .60 1.50 7.50 32.32 66,90 

2576 12586.81 9709.85 2194.05 306.22 765.55 3851.75 1112.40 30526.63 

Miscellaneous Receipts — Razni prejemki: 
Interest on F H A & Mortgage loans — Obresti na F H A in 

hipoteke ,.....: '...' — $ 290.26 
Interest on cert, loans—Obresti na posojilo-certifikatov 785.86 
Certificate loans increased — Posojilo certifikatov zvišano.. 349.28 
Interest on bonds — Obresti na obveznice 5211.00 
Interest on savings accounts — Obresti na hranilne vloge.... 493.03 $7,129:43 

Total receipts — Skupni prejemat 37,656.06 
Balance June 30, 1940 — P r i s t a n e k 309,426.47 

* . 

Total - Skupaj $347,082.53 

Disbursements — Izdatki: 
Death Claims — Smrtnine k $ <476.94 
Sick benefits — Bolniške podpore :.........., 8406.00 
Operation & indemn. benefits—-Operacijske in odškod. pod. 2225.00 
Special benefits — Izredne podpore , 64.00, 
Couunissiosn for new members—Provizije za nove člane.. 340.00 

Total disbursements to lodges—-Skupni izdatki druš $17,511.94 

Miscellaneous Disbursements — Razni izdatki: 
Officers' salaries — Uradniške plače $1766.50 t 
Social security — Sbcijahto zavarovalnino 26,00 
Supreme Medical' Director — Vrhovni zdraynik... 122,00 
R. R. Fare and per diem—Vozni stroški in dnev 266,05 
Insurance departments - - Zavaroval, department! 13.00 
Office rent — Najemnino pisarne 120.00 
Printing, calendars, stationery and advertising... 422.76 
Postage, Express &; Phone—Poštnino in telefon.... 105.42 
Seal for No.' 59—Pečat za <lr. št. 59 '..„„..:.;„' "5.83 
Official,.organ & Fraternal Voice • 
f f Uradno glaVilo' in F. V v ,...„• 980:64 , 

Vault '& Wrcat.ii — 'Varnostni predal in venec 27.70 
Exrli, charges 'on'coupons — Vtiovčenje kuponov 21.64 

i Loss on sale of bonds—Izgubo na prodanih b. . .. 3073.00 
Bfretitimns on bonds purchasrd-Preinijr na bondili 590.20 
Accrued int.. on bonds parchascd-Dotrcwii obresti . 10.00 . $7,550.74 

Total disbursements — Skupni uiiatjii. '•• „.:............ $ 25;0$2.6S 

Balance December 31, 1940 Preostanek $322,019:85 

7 D505 219.53 17 B39 55.83 29 D695 40.27 
7 D591 117.53 17 B38 63.66 29 B49 73.77 
7 . D51 194.53 17. B4L 110.45 -31 B214 105.09 
8 . B68 159.29 20 D6581 30.94 tf? D95 22.66 
8 B52 130.68 21 B177 152.59 32 B246 153.75 
8 B54 135.84 21 B362 6.77 32 B257 122.64 
8 B55 110.00 21 B176 72.68 32 D303 39.6$ 
8 D383 126 72 21 CI 27.63 32 D43 40.49 
8 B60 165.53 21 B180 67.61 33 B295 125.85 
8 B61 132.75 ?1 B238 41.31 36 D582 35.04 
8 B222 27.73 21 B72 104.79 36 D583 36.70 
9 D329 68.45 21 B170 350.99 36 B187 19.80 

1 3 B i l l 104.84 21 B171 226.61.36. . . . D23 92.06 
1 4 B235 123.74 21 B172 62.48 41 B507 32.34 
•14 B228 61.66 21 B182 75.48 41 D821-2 152.13 
16 D30 75.72 21. B138 116.58 41 D615 161.15 
16 D31 112.58 22 B249 20.21 41_ D616 150.40 
16 D45 165.71 22 B218 43.07 41 D767 14.42 
16 D14 109.00 22 B1P2 102.01 41 D601 33.69 
16 D196 131.02 22. D34 12.19 44 D19 7.87 
16 B"407 93.22 22 D35 11.59 44.. D20 9.87 
16 D15 90.26 23 D752 29.20 44 C2 213.28 
,16 D68 128.15 23 D753 20.49 44 D24 62.25 
16 D22 53.81 '23 D598 50.68 44 B165 132.02 
16 B442 110.64 24... D41 189.06 44 D26 16.18 
16 B420 109.85 24 D42 63.03 44 B186 30.90 
16 D17 61.88 24 B140 103.87 44 B166 93.12 
'16 D18 61,20 24 D600 19.33 44 D16 2.12 
16 D50 162.66 '25 B239 68.84 44 D13 3.66 
16 B229 16.77 25 B254 43.52 44 D2 50.19 
16 B547 20.90 25 B211 81.47 44 D1 20.97 
16 B340 9.71 26 D302 48.77 45 D72? 17.72 
1 6 B93 85.35 27 D231 97.78 45 D863 3.59 
1 7 B169 149.93 28 D52 228.57 46 B242 55.12 

•17 D467 200.98 28 D?04 2"41.78j 52 C15 5.08 
17. B43 245.59 29 B~92 45.4i — 
17 B44 245.59 29 D21 64.13 Total—Skupaj $14,860.03 

Fraternally submitted, 
GEO. J. MIROSLAVICH, Vice-Pres.; A N T H O N Y JERSIN, Scc'y.; 

MICHAEL P. HORVAT, Treasurer. 
We the undersigned Board of Trustees of The Western Slavonic Associa-

tion, have on this 25th day of January, 1941, examined and audited the preced-
ing statements and account of income and disbursements for period of July 1, 
1940 to December 31, 1940, and find same correct. 

(Signed) MATT J. KOCHEVAR, Chairman 
M I R E POPOVICH, 2nd Trustee 
J O E BLATNIK, 3rd Trustee. 

State of Colorado, } 
City and County of Denver \ 

Subscribed and sworn to before me this 25th day of January, A. D, 1941. 
MY COMMISSION E X P I R E S JANUARY 27, 1942. 

R A L P H B. DERGANCE, Notary Public. 

FINANCIAL REPORT OF T H E JUV. DEPT. OF THE WSA FROM 
JULY 1 TO DECEMBER 31, 1940. 

FINANČNO POROČILO ML. ODD. ZSZ OD 1. JULIJA DO 31. 
DECEMBRA 1940. 

Receipts from lodges — Prejemki od društev: 

Lodge No. of Lodge No, of 
No. members / Amount No. members Amount 
Dr. št. Štev. čl. Vsoto. Dr. št. Štev. čl. Vsoto 

1 213 $149.70 30 16 12.90 
3 134 121.65 31 9 8,97 
4 23 20.70 32 65 61.05 
5 89 82.00 33 349 272.24 
6 25 22.50 34 3 2.85 
7 56 55.95 36 206 164.25 
8 10 7.80 37 14 12.60 
9 63 57.40 38 41 36.15 

11 12 10.80 40 6. 6.60 
14 75 75.69 41 340 279.00 
15 14 12.45 44 20 21.00 
16 231 210.10 45 28 25.80 
17 51 47.55 46 4 2.70 
20 14 13.20 51 22 10.95 
21 44 73.23 52 75 59;85 

'22' 8 7.20 53 24 20.10 
23 7 4.80 54 30 26.25 
24 62 56.25 55 lo 18.75 
25 1 .90 56 59 49.35 
26 24 22.80 S7 7 6.30 
27 9 8.10 58 2 1.80 
28 4 2.55 59 26- 16.65 
29 61 53.55 60 11 8.61 

Total — Skupaj 2250.59 

Total - Skupaj 246,393.30 246,393.30 
Check. Acc. The First Nat'l Bank of Denver.... 10,983.68 
First Federal Savings,& Loan, Ass'n, 5,000.00 
Railway 131dg. & Loan Ass'n, 5% 5,000.00 
Reliancc Fed. Savings & Loan Ass'n, 3% 12,958.69 
Standard Fed. Savings & Loan Ass'n 3% , 5000.00 
Talman Federal Savings & Loan Ass'n, 3/2%.... 5,000.00 43,942.37 
First Mortgages — Hipoteke, 4—7% 12,871.53 
Former Treasurer, Joe Videtich, bivši blagajnik 3,952.62 
Certificate loans — Posojilo na certifikate 14,860.03 

Interest 011 bonds — Obresti na obveznice 
$2,250.59 

396.25 

Total receipts — Skupni prejemki ...i 2,646.84 
Balancc June 30, 1940 — Preostanek 20,308.53 

Total — Skupaj $22,955.37 

Disbursements — Izdatki: 

Death Claim $300.00 
Acct. Interest on bonds acquired 3.63 
Exch. charges on coupons .56 
Reserves refunded 236.90 
Commissions for new members 123.50 
Printing 58.50 
Fraternal Voicc 298.56 

Total disbursements — Skupni izdatki 1,021.65 

Balancc December 31, 1940 — Preostanek $21,933.72 

I N V E S T M E N T S — I N V E S T I C I J E : 

Alamosa, Colo. Ref. Bonds, 4% $3500.00 
Middle Rio Grande Conservancy Dist., 4% 2680.00 
Musselshell, Mont. Ref., 1^—4% 2220,00 
Nogales, Ariz. Water, 4%. 1000.00 
Perth Amboy, N. J. Tax Ref., 4T/>%. 4825.00 
Phoenix, Ariz. Water, 5% 1000.00 
Pinal Co., Ariz Electrical Dist. No. 4, 6% 2000.00 
Pueblo, Colo. Conservancy Dist., 4.75% 1000.00 
Wellington, Colo. Ref., 2% 500.00 

Total — Skupaj . : 18,725.00 
Checking acct. The First National Bank of Denver 3,208.72 

Total — Skupaj ., $21,933.72 Total - Skupaj $322,019.85 

R E C A P I T U L A T I O N R E K A P I T U L A C I J A : 
Mortuary Fund — Sinrtninski sklad : $299,070.67 
Sick Benefit Fund — Bolniški sklad 9,186.10 
Indemnity Fund — Odškodninski sklad .' 2,485.06 
Beneficent. Fund — Dobrodelni i!klad - 2,267.59 
Convention Fund — Konvenčni sklad ',« 5,660,94 
Expense Fund —»Stroškovni sklad ; ........*—•< 3,349.55 

Total - Skupaj $322,019.85 

LOANS ON C E R T I F I C A T E S OF MEMBERS — P O S O H L O NA 
C E R T I F I K A T E ČLANOV: 

Ldg. Cert. Amount Ldg. Cert. Amount Ldg. Cert. Amount 
No. No, Vsoto No. No. Vsoto No. No. Vsoto 

1 .... D617 $101.15 3 B255 75.58 3 B137 146.95 
1 D656 222.60 3 BI 18 91.11 5 BI 10 120.34 
1 ' Bl-98 122.71 3 B119, 122.43 5 ,.. D634 25.58 
1 ... D510 165.36 3 B275 47.59 5 D716 41,99 
1 D511 31.97 3........ B276 1 15.95 5 BI67 189.17 
1 D118 159.35 3 Bo; 89.55 5 .• B28 82.16 
1 B460 60.93 3 B98 89.84 5,.. D445 56.0? 
l.; B188 35.30 3 1577J 179:61 5 2 r . . . B 1 3 8 ; » U 2 M 
1... 1)410 87.74 3........ R7<8 109t06 5........ C57 • 108.09 
1 B258 145.18 3 B99 218.80 7........ D618 101.15 
1 IVI80 95.40 3 BI00 176.46 7 B354 75.18 
1 D39 177.60 3 BI 21 129.39 7... D291 91.9» 
1 B69 191.19 3„. B122 142.02 7 D281 110.77 
i........ D379 120.34 3. B135 45.51 7 D 7<>7 102.83 
1 D'590 143.20 3 D32 50.63 7. P488 Ji 1.11 
1 B70 16&.71 3. D33 44,86 7. D730 3S.4S 

WESTERN STAR LODGE NO. 16 

Pueblo, Colo. 
Don't get shocked to hear from me 

once again. My recent, sad misfortune 
is known to most of you, so you can 
understand the reason for me not writ-
ing. The officers of our lodge met on 
January 7th and made a resolution 
that yau will hear from us weekly 
throughout 1941. 

You know that when a person goes 
to sleep he expects to wake up again, 
and that is the case with the Western 
Star lodge. In the year 1940 all the 
officers agreed and promised me to 
all do their duty and cooperate with 
me to get new members in that year. 
You know we did not really go to sleep 
in 1.940. 

I will never forget the letter that 
Mrs. Mervar from Cleveland wrote to 
us wondering where we got all those 
new members in our great campaign 
of 1938. "She was surprised and said 
it was beyond her. At that time wc 
searched every corner in our small 
city and there is the reason it is so 
hard to get many members since. 
There arc several more corners we 
intend to raid in the year 1941. Then 
there were many more babies born 
which we will hurry and get as soon 
as they become of age. 

Here is something special for you 
members of our lodge. Wc arc going 
to have a "pot o' gold" at every reg-
ular meeting and if you are present 
you may get the total amount in the 
pot. If you arc not present, the lodge 
will send you a dime for a reminder. 
So don't foj-get to attend all of our 
meetings. 

T OE BLATNIK, President. 

R E C A P I T U L A T I O N — R E K A P I T U L A C I J A : 
Mortuary Fund — Smrtniiiski sklad '...,. .' $21,073.93 
Expense Fund — Stroškovni sklad 859.80 

D E N V E R J O I N T INSTALLATION 
O F OFFICERS A GRAND FRA-

T E R N A L SPECTACLE 

The Twelfth Anniversary. Celebra-
tion of the Trail Blazers lodge on 
January 20 was a splendid affair1 being 
attended by a nice number of,officers 
and members from the three Denver 
todges and their juvenile branch. The 
prostrani included speeches, movies, 
refreshments and dancing. Talks were 
made by George Miroslavich, Anthony 
Jersin, Micjiael Horvat, Joseph Sha 
ball, our first Supreme President, Mr. 
John Peketz, Sr., and the guest speak-
er, Mr. Michael Marrazino, Council-
man of our district, who delivered a 
wonderful address on fraternalisin. 

Following a short business meeting, 
a beautiful brief Installation Ceremony 
took place when the officers of St. 
Martins, Queen of Holy Rosary and 
Trail Blazer lodges wer inducted into 
office for the ensuing ^car. The high-
light was the sincere patriotic ending. 

It was announced that the next 
meeting of the Trail Blazers lodge, 
011 February 17, will bring the official 
presentation of . the Championship 
Trophy after which an impromptu 
celebration of victory will be held in 
conjunction with a "Penny Social" 
held each year at this time. 

All WSA members everywhere arc 
invited to attend. Bring along a 
pocket fti]l of pennies, an appetite and 
a tljirst. Be prepared to have some 
fun. Donations of trinkets, or' what 
have you, for the grab table or any-
thing else that might be appropriate 
to add to the fun and pleasure of the 
crowd will be appreciated. Dancing 
will be on the menu, too. An interest-
ing, exciting evcliing is in store for all 
who come. 

Total — Skupaj ..,..„., $21,933.72 

O R P H A N ' S FUND — SKLAD M L A D O L E T N I H DEDIČEV: 
Stanley, Louis, Mimic and Annie Arko $ . 639.04 
\nna and Daki Balidi 173.20 
Frances Fatur : \ :... 1,000.00 
Angela Kosčhak 200.0(1 
Frank & Fred Mlsmash 350.00 
lohn, Anni & Joe Mozc 434.90 
Rudolph Ogrin 160.00 

Mary Skerjanc : 400.00 
Philip Skufca 204.62 

Total — Skupaj $ 3,561.76 

I N V E S T M E N T S — I N V E S T I C I J E : 
Alamosa. Colo. Ref. Bond, 4%., $1000.00 
Hot Springs, N. M. Sewer, 520,4$ -
Reliancc Federal Savings & Loan Ass'n, 3%....,;,.....,... ,2041.31 

Total — Skupaj ....: 3,561.76 $3,561.76 
A*4Cts of the JuvicnUe Department — Premoženje nil. odd 21,933.72 
Assets of the Adult Department — Premoženje aktivnega oddelka-... J22.019.tf5 

Toltf Skupaj. $J47,5Ji.33 
(Continued on page 5) 

SLOVAN LODGE NO. 3, WSA. 
Pueblo, Colo. 

Members: 
Well! Well! Well! H°w arc my 

Booster members coming along. I 
hope you arc all feeling well, and are 
ready to lie^r who are our new of-
ficers. They arc: 

President, Doris Grcgorich 
Vice-Prcs., Margaret Lustick 

Treasurer, Eugene Scmlick 
Secretary, Elise Spiller 
Res. Secretary, Virginia Rupar. 
I . know that .our new officers will 

try to do their best^ especially with 
some members along. By helping in 
work, such as Mother's Dal and many 
others. We need all our members to 
help us. Because there is always some-
thing to decide about at a meeting. So 
don't forget. I want to sec you Feb, 
ninth. Our meeting begins at two P. 
M. I'll be waiting for vou. Good-bye. 

Your President, 
DORIS GREGORIC1I. 

WESTERN STAR LODGE NO 16 
Pueblo, Colo. 

The officers of the Western St^r 
Lodge and the members who loyally 
attend the meetings arc striving and 
making e^cry effort possible to induce 
the mebcrs to attend the meetings. 

After cach meeting sonic form of 
entertainment is held. For the Feb, 
12th meeting a Box Social will he held. 
The ladies arc to make their boxes 
attractive' and filled with goodies and 
the men are to bid for them. Now 
come to the meeting and have fun witli 
us—thc_more, the merrier. 

Do not make it a point to say to 
yourself: "I'll go to the meeting the 
next time." This will not get you to 
the meetings as ypu undoubtedly will 
keep saying that each and every time 
the meetings roll around. Make an 
effort to attend the meeting on Feb. 
12th as we are starting the "Western 
Star Pot of Gold". So come to the 
meeting and we really assure you of 
a good time.-

FRANCES, M. RASPET. 

We should think aerioutly 
about organizing an English 
Speaking Lodge in many com-
munities, <r*» and more Juve-
nil« Branch««. 

t 

Disbursements to Lodges — Izdatki društvom: 
Lodge Death Sick Ben. Operations Special Commissions 
No. Claims Claims & Indemn. Ben. for members Total 
Dr. Bolniške Operacije Izredne Provizije 
št. Smrtnine podpore in odškod. podpore za nove čl. Skupaj 

1 $ K — $391.00 $—.— $—.— $14.00 $ 405.00 
3 500.00 1288.00 450.00 —.— 20.00 2258.50 
4 150.00 181.00 —.— —.— 10.00 341.00 
5 1500.00 880.00 75.00 —.— 17.00 2472.00 
5 —.— 151.00 150.00 —.— 2.00 303.00 
7 —.— 225.00 125.00 — 2 . 0 0 352.00 
8 —.— 148.00 —.— 14.00 3.00 165.00 
9 239.44 233.50 100.00 25.00 —.— 597.94 

11 500.00 23.00 —.— —.— —.— 523.00 
1 3 —.— 90.00 —.— —.— —.— 90.00 
1 4 500.00 358.00 —.— —.— 5.00 863.00 
1 5 1000.00 237.00 75.00 . —.— 2.00 1314.00 
1 6 1000.00 145.00 150.00 —.— 4.00 1299.00 
1 7 —.— 189.50 —.— —.— ftOO 195.50 
2 0 —.— 104.00 —.— —.— 7.00 111.00 
2 1 —.— 400.50 75.00 —.— 32.00 507.50 
2 2 .'.. — . — 110.00 — . — — . — 2.00 118.00 
2 3 —.— 143.00 —.— —.— 7.00 150.00 
2 4 —.— 97.00 —.— — — 9 7 . 0 0 
2 5 —.— 48.00 —.— —.— —.— 48.00 
2 6 —.— 175.00 — — . — 4.00 179.00 
2 7 —.— 109.00 75.00 —.— —.— 184.00 
2 8 —.— 13«.00 —.— —.— —.— 134.00 
2 9 —.— 284.00 150.00 — 6 . 0 0 440.00 
3 0 —.— 69.00 75.00 —.— 6.00 150.00 
3 2 587.50 71.00 —.— 25.00 5.00 688.50 
3 3 - 4 — 49.00 75.00 —.— 22.00 146.00 
3 4 — 3 5 . 0 0 —.— —.— —.— 35.00 
36........ 500.00 279.00 150.00 —.— 7.00 936.00 
3 7 —.— 199.00 150.00 —.— 4.00 353.00 
38 —.— 224.00 —.— —.-— 4.00 228.00 
40. —.— —.— —.— —.— 4,00 4.00 
41 ... —.— 365.00 125.00 —.— 53.00 543.00 
44 —.— 25.00 —.— —.— —.— 25.00 
45. .. 239.00 —.— —.— 2.00 241.00 
46 —.— —.— 75.00 .— 5.00 80.00 
48 —.— —.— —.— —.— 5.00 5.00 
5 1 —.— 117.00 75.00 —.— 4.00 196.00 
52 —.— 262.00 —.— —.—• 5.00 267.00 
53 — . _ —.— —.— —.— 2.00 2.00 
5 4 —.— 122.00 —.— —.— 2.00 124.00 
55 ... _ _ 134.00 —.— —.— —.—• 134.00 
56 — 6 5 . 0 0 75.00 —.— 8.00 148.00 
59 ' —.— —.— —.— 22.00 22.00 
6 0 ; —.— —.— —.— —•— 37,00 37.00 

6476.94 8406.00 2225.00 64.00 340.00 17,511.94 

I N V E S T M E N T S — I N V E S T I c l j E : 
Bonds: 

U. S. Savings, 2,90%....$15300,00 
Alamogordo, N. M. Sell. Dist. No. 1, 4% 4000,00 
Alamogordo, N. M. Ref. Water, 4'/ž%.... 7000.00 
Alamosa, Colo. Ref., 4% 3000.00 
Alamosa Co., Colo. Seli. Dist. No. 3, 4^%.. . . 5000.00 
Arkansas Highway, Ser. A, 5% 11000.00 
Arkansas Highway, Ser. B, 3j/2%—. 724.98 
Aurora, Colo. Sewer Dist. No. 1, 5/2%.... 2890.00 
Browning, Mont. Ref., 4-}£%.... 5000.00. 
Conejos Co., Colo. Sch. Dist. No. 10, 3%. 2500.00 
Costilla Co., Colo. Sch. Dist. No. 10, 5% 1000.00 
Costilla Co., Colo. Sch. Dist. No. 12, S'A%'.... 2500.00 
Costilla Co., Colo. Sch. Dist. No. 12, 6% 2000.00 
Crowley Co., Colo. Sch. Dist. No. 12, 4000.00 
Dolores, Colo. Sewer, , 6% 2500.00 
Dumas, Tex. Sewer, 4'A%. .. 6000.00 
Edgewater, Colo. Water Ref., 4% 5000.00 
Farm ing ton, N. M. Water, 5'/%... . 4000.00 
Florence, Colo. Ref., 4^%.. . . 5000.00 
Florence, Colo. San. Sewer Dist. No. 4, 6% 1000.00 
Gallup, N. M. Sewer, 5% 4000.00 
Hot Springs, N. M. San. Sewer, 6% 1500.00 
Huerfano Co., Colo. Sell. Dist. No. 51, 5}4%T., 500.00 
Las Vegas,: N. M. Sewer, 6% 1000.00 
Los Angeles Co., Calif. San. Dist. No. 4, 5 '4% - 7000.00 
Middle Rio Grande Conservancy Dist., 4% 13980.00 
Mountainair, N. M. Water, 6% - 1000.00 
Muleshoe, Tex. Water, 5 ! 3 0 0 0 . 0 0 
Nogales, Ariz. Ref., 4% 3000.00 
Nogales, Ariz. Water & Sewer, 4% 3200.00 
Ordway, Colo..Water, 4% 13000.00 
Ouray, Colo. High Sflhool, 3-)4%.... 6500.00 
Perth Amboy, N. J. Tax Ref., . 5%..::..l' 5000.00 
$ n a l Co., Ariz. Elect. Dist. No. 4, 6% 8000.00 
Pritchctt, Colo. Judgment, 5'/,%.... 1950.00 
Pueblo, Colo. Sewage Disposal Plant, 3J^%.... 4000.00 
Pueblo, Colo. Water Dist. No. 2, 4/.%... . 4000.00 
Pueblo, Colo. Ref., 4J4%.„. 4000.00 
Pueblo Co., Colo. Sch. Dist No. 13, 4</j%.,.. 3500.00 
Rdswcll, N. M. Improvement, — 1500,00 
San Juan Co., Colo., Sch. Dist. No. 1, 4% 4000.00 
Salt River Agric. Imp. Dist., 4>/4%.... 7000.00 
Sheridan Co., Mont. Funding, 4Vz%.... 9000.00 
Springfield, Colo. Pav., 6% 5000.00 
Trinidad, Colo. Pav. Dist. No. 20, 6% 3000.00 
Walscnburg, Colo., Ref., 4/.%,... 5000.00 
Walscnburg, Colo. Ref. Water, 4%....,... 2000.00 
Wellington, Colo. Ref., 2%... 7500.00 
Williams Co., N. D. Funding, 6% 2000.00 
Winters, Tex. Municipal Hospital, 4% 5000.00 
Benedictine Society of Colo., — 675.00 
Masonic Temple, N. Platte, Neb., 5% 2000,00 
Methodist Episc. Church, Atwood, Kan., — 8000.00 
Metropolitan Properties, Houston, Tex., 3% 2173.32 
Republic Bldg., Denver, Colo., 5% 3000.00 
University of Denver Stadium, 5% 2000.00 



BOGATE NAGRADE ZA NOVE NAROČNIKE! PREBERITE 
TOČNO TA RAZGLAS! POSEBNA PRILIKA ZA VSAKEGA 

DA SODELUJE V KAMPANJI! 

P O G O J I : Nihče ni upravičen do nagrade v nobenem slučaju, dokler niso nove naročnine v 
polni svoti plačane Upravi lista "Amerikanski Slovenec". Cena naročnini "Amer. Slo-
venca" je za Združene države letno $5.00 in za pol leta $2.50; za Chicago, Kanado in 
inozemstvo letno $6.00 in za pol leta $3.00. — Vse nagrade se bodo dostavile upravi-
čencem po zaključku kampanje. 

ZAHODNA TRACIJA 

Zadnje čase se v javnosti 
večkrat omenja ime Zahodne 
Tracije. Mogoče bo prav, če 
podamo v izvlečka kratek 
opis te dežele, napisan od gr-
ške roke. Vsebuje zgodovin-
ske, narodnostne, gospodarske 
in pravne poglede na Tracijo. 

Zahodna Tracija pripada že 
izza davna Grčiji. Važna gr-
ška mesta so cvetela v teh kra-
jih pred sedem ali osemsto le-
ti. V srednjem veku je tvorila 
Zahodna Tracija ter ostali tra-
ški kraj i s Carigradom, kot 
središčem, glavno ognjišče gr-
ške kulture. Ta grška pokra-
jina je bila tekom dolge dobe 
samo dvakrat zasedena. Od 1. 
1230 do 1246 in od 1913 do 
1918. Z ozirom na grško tra-
dicijo, ki je cvetela v Traciji 
nepretrgoma skozi 3500 let, 
je to zelo malo. Zgodovinske-
ga opravičila za kake krajev-
ne spremembe — tako pravijo 
Grki — torej v teh kraj ih ni. 
Ali so morda narodnostno 
upravičene? V Traciji žive v 
veliki večini le Grki, Omembe 
vredna je le bolgarska manjši-
na. Drugače pa žive tu že ti-
sočletja izključno Grki. Ko so 
prišli ti kraj i pod turško nad-
oblast, je prišlo neka j Turkov. 
Danes je v Zahodni Traciji 
226.000 prebivalcev. Med nji-
mi je le 193 Bolgarov. Ko so 
svobodno izmenjali grško in 
bolgarsko prebivalstvo, v Za-
hodni Traciji manjšinsko vpra-
šanje spoh ne obstoja. Grki so 
v Zahodni Traciji dovolili bi-
vanje nekatejrim grškim be-
guncem iz Male Azije, toda ti 
so le povečali grško prebival-
stvo. 

V gospodarskem pogledu je 
Tracija z Makedonije glavna 
žitnica. Pri sedanjem avtar-

kičnem gospodarskem redu si 
sploh ni mogoče misliti Grčije 
brez teh krajev. Na drugi stra-
ni pa, tako pravijo Grki, na 
primer Bolgari gospodarski 
zelo lahko sha ja jo brez teh 
krajev. Oni imajo znatno oba-
lo Črnega morja z velikima 
pristaniščima Varno in Burga-
som. Tudi bolgarska trgovina 
je usmerjena v glavnem proti 
srednji in severni Evropi. Gi*-
ki pravijo, da so bili že kmalu 
po pogodbi v Neuillyju in v 
Sevresu pripravljeni pogajati 
se z Bolgari in jim dati gospo-
darski dostop do Egejskega 
morja. Bolgari so te ponudbe 
dosledno odklanjali. Verjetno 
niso bili zadovoljni samo s 
pravico do gospodarskega pre-
hoda na Egejsko morje, tem-
več so čakali na ugodni trenu-
tek, ko bodo lahko postavili 
zahtevo po celi Zahodni Tra-
ciji. To vprašanje postaja v 
pogledu na odnose med Grčijo 
in Bolgarijo v sedanjih časih 
posebno pereče. 

o 
BRZOJAVNA ZVEZA MED 

OGRSKO IN RUSIJO 
Budapesta, Ogrska. — Zad-

nji petek se je otvorila med 
Ogrsko in Rusijo direktna br-
zojavna zveza. To je sicer ma-
lenkosten dogodek, vendar 
zgodovinsko znamenit : Take 
zveze ni bilo med obema deže-
lama že od leta 1914 naprej . 

o 
OGRSKI ZUN. MINISTER! 

UMRL 

Budapesta, Ogrska. — Grof 
Csaky, ki je opravljal službe 
zun. ministra tekom zadnjih 
dveh let, je v ponedeljek zju-
traj , po šesttedenski bolezni, 
preminul. Star je bil 46 let in 
samo 8 me.secev pdročen. 

IZREŽITE IN SHRANITE 
kampanjski oglas, ki je objavljen v današnji številki, da 
bote imeli tako vedno na i;oki seznam nagrad, ki so dolo-
čne in razpisane za nove naročnike v tej kampanji. 

• (Continued from page 4) 
Fraternally submitted, 
GEO. J . M I R O S L A V I C H , Vice-Prcs.; A N T H O N Y J E R S I N , Sce'y.; 

M I C H A E L P. H O R V A T , Treasurer . 
We tfie undersigned Board of Trustees of The Western Slavonic Associa-

tion, have on this 25th day of January, 1941. examined and audited the preced-
ing statements and account of income and disbursements for period of July 1, 
1940 to December 31, 1940, and find same correct. 

(Signed) M A T T J. K O C H E Y A R , Chairman 
M I K E P O P O V I C H , 2nd Trustee 
J O E B L A T N I K , 3rd Trustee. 

State of Colorado, ( 
City and County of Denver i 

Subscribed and sworn to before me this 25th day of January, A. D. 1941. 
MY C O M M I S S I O N E X P I R E S J A N U A R Y 27, 1942. 

R A L P H B. D E R G A N C E , Notary Public. 
"0 

J U V E N I L E D E P A R T M E N T 
M E M B E R S H I P C H A N G E S F O R T H E M O N T H O F D E C E M B E R , 1940 

Lodge No. 1—Juv. Br. No. 1—Entered: (9) Marshall C. Summers, John 
J- and Louis Sabeli, Jr., Mary D. H i bier, Lorcnc J. and Elsie I. Wagner , Jack 
a " d Dick Foos, and Richard D. Flores. 

Lodge No. 5—Juv. Br. No. 6—Suspended: Four . 
Lodge No. 7—Juv. Br. No; 1—Reinstated: One. Suspended: Four. 
Lodge No. 14—Entered: (1) Willie Zclc. Trans, to Adult Dept. : (3) 

George Brajkovich, Karl J. Stavar and David Topolovec. 
Lodge No. 15—Entered: (1) George W . Balich,. Jr . Trans, to Adult 

Dept. : (1) Joseph Badovinac. 
Lodge No. 10—Trans, to Adult Dept. : (1) Edith Brcgar. j 
Lodge No. 17—Juv. Br. No. 8—Suspended: One. 
Lodge No. 20—Juv. Br. No. 5—Suspended: One. f 

Lod^e No. 23—Entered: (1) James Prusha. 
Lodge No. 26—Lost by transfer to Lodge No. 59: Two. 
Lodge No. 29—Juv. Br. No. 7—Trans, to Adult Dept.: (1) Lawrence L 

Mervar. 
Lodge No. 30—Entered: ( I ) Thomas II. Vogrincc. 
Lodge No. 31—Entered: (3) James R. Rist, Donald J. Vogrin and James 

Rist. j j . C.-$250). Suspended:-One. 
Lodge No. 32—Juv. Br. No. 9—Reinstated: Two. Suspended: Two. 
Lodge No. 33—Juv. Br. No. 2—Entered: (10) Joanne M. Zeleznikar, Ri-

chard W . Suhanek, Judith Strupeck, Annabel Stonis, Sally Kmiotek, S. 
Kmiotek. Rose and Edward Kleidcrnian, and Carl I.. Basco. Suspended:,. Six. 

Lodge No. 36—Juv. Br. No. 5—Entered: (14) Robert and Richard Zbur, 
1 hcodore, John and Dusan Viuovich, Wayne E. Veat, George Ratkovich, 
Daniel S. Martino, Sophie, Rade, Mike and Mildred Maricb, Michael Kargas, 
a »d Robert Jurasko. Trans , to Adult Dept. : (2) Nick Chorak and Virginia 
1'oppvich. Suspended: Five. 

Lodge No. 38—Entered: (1) Roger L. Costello. ; 
, Lodge No. 41—.Juv. Br. No. 1—Entered: (27) Mary A. and Harold O-

Williamson, Mary E. and Helen C. Twining, Richard T. and Dcnnie V. FU-
kowski, Edward J . Tezak, Pctricia M.. Diana K. and David A. Sullivan, Roscl-
L, Edward P., Gerald J.. Elaine and Catherine E. Stremel, Shirley A. and 
j 'rancis Scaglione, Gary M. Rogers, Ross C. and James W . Reasotier. Anne 

Kalcevich, Loretta M. and Bonifacio Duran, Jr., Ravmon, J immy J. and 
Barbara A. Cuba, and Lorraine M. Amman. Trns . to Adult Dept. : (2) Joseph 
Sliaball, Jr., and Frank J. Grande, Jr . 

Lodge No. 44—Reinstated: Three, Suspended: Two. 
Lodge No. 48—Juv. Br. No. ,10—Suspended: Forty-eight. 

• Lodge No. 52—Entered: (6) Nadine F. and John H. Senechal, Claude. L. 
Johnston, Thomas E.. Salvador^ J. and Rudolph A. Bruno. Trans , to Adult 
Dept.: (1) Mark Hovat . 

Lodge No. 53—Entered: .(1) Carpi J. Johnson. 
Lodge No. 56—juv. Br. No. 12—Entered: (2) Lawrence Mauser and 

Genevieve A. Schtyidberger. 
Lot No. 59—Entered: (2) John Michrina and Elizabeth Kovach. R c j 

ceived bv trans, from Lodge No. 2$: Two. 
During the month of December, we enrolled 79 new juvenile members, 

w o transferred from one lodge to another, 6 were reinstate}, 11 transferred to 
V Adult Department and 74 were suspended, leaving a balance of 2603 juv-

cnile members in good standing. 
G g O . J. M I R O S L A V I C H , Supreme Juvenile Supervisor. 

Gospodinje pozor! 
V tej jubilejni kampanji je Uprava 

" Am. Slovenca" pripravila krasne nagra-
de v obliki kuhinjske posode in potrebščin 
za naše gospodinje, ki jih bodo deležne, če 
se potrudijo in pridobe listu nove naroč-
nike. 

Vsi predmeti so izdelani v zanesljivi to-
varni, iz dobrega blaga in bodo gospodi-
nji trajen spomin na zlato jubilejno kam-
panjo "Amerikanskega Slovenca". 

Sledeči kuhinjski in gospodinjski pred-
meti so na razpolago našim gospodinjam: 

P R A K T I Č E N " A U M I N A S T I P E R C O L A T O R " (za 
kuhanje kave)—(8552)—ki se rabijo v vsaki hiši. Na raz-
polago je za 1 celoletno novo ali 2 polletne nove naroč-
nine, Predmet je zaznamovan s štev. "1". 

P R A K T I Č N A A L U M I N A S T A P O N V A (910), se 
dobi v treh velikostih, v 8, 9 in 10 palcev v premeru. Na 
razpolago za .1 celoletno novo ali 2 polletne nove naroč-
nine. Predmet označen s štev. "1". 

J A K O P R I P R A V E N " F R E N C H F R Y E R " (8075), 
ki ga rabi vsaka gospodinja pri pohanju mesa ali dru-
gih predmetov. Na razpolago je za 1 celoletno ali 2 pol-
letne nove naročnine. Predmet zaznamovan s štev. "1". 

J A K O P R A K T I Č E N " C O V E R E D S A U C E P O T " 
(aluHjinasti pisker) za razno uporabo. Dobi se v treh ve-
likostih (6, 8 in 10 kvortov velik}, jako pripraven za ku-
hanje, cvreti mpst, ali karkoli. Na razpolago j e za 1 ce-
loletno novo ali 2 polletne nove naročnine. Predmet za-
znamovan s številko "1". 

" 3 - P I E C E S A U C E P A N S E T (8258), tri je piskri 
zaznamovani z merami, jako pripravni. Rabijo sc v vsaki 
hiši. Na razpolago za 1 cclolctno ali 2 polletne nove na-
ročnine. Predmet je označen z številko "1". 

P R I P R A V E N " W H I S T L I N G T R I G T E A K E T -
T L E " (512KO, za kuhanje čaja. Narejen tako, da ko 
začne voda vreti, začne pisker žvižgati, ščimer opozarja, 
da voda vre. Na razpolago za 1 cclolctno ali 2 polletne 
nove naročnine. Predmet označen s štev. "1". 

P R A K T I Č E N J E M A L I " C O O K E R " (kuhalnik) 
(9035^) , ki drži S'/i kvortov, narejen iz dveh delov. 
Spodaj lahko pražite mfcso, zgoraj istočasno na istem 
ognju kuhate prikuho, kot krompir aH kakoršnokoli pri-
kuho že želite z mesom. Ta kuhalnik je na razpolago 
za. 1 cclolctno novo ali 2 polletne nove naročnine. Pred-
met zaznamovan s štev. "1". 

JAKO PRAKTIČEN "COOKER" (Kuhalnik) (9159) 
iki drži devet kvortov. Narejen je praktično, da v njem 
istočasno na dnu lahko pražite meso kakoršnokoli, zgo-
raj pa kuhate ali pražite razne prikuhe. Praktično jc, ker 
v ta kuhalnik denete za kosilo ali večerjo meso in pri-
kuhe skupaj in vse na enem ognju pražite in kuhate. Ta 
kuhalnik ie na razpolago za 2 celoletne nove ali 4 pol-
letne nove naročnine. Predmet je zaznamovan s štev. "2". 

K R A S E N " C O P P E R S M O K E R S E T " (1-51), jako 
lep predmet, za vsako hišo. Obstoji iz lepe namizne 
električne luči in posode za pepel od cigar in cigaret. 
Vse v enem komadu. Narejeno iz krasnega svetlega 
iakra, ki se rad čisti in jc res nekaj lepega. T a "Copper 
Smoker Set" je na razpolago za 2 celoletne nove ali 4 
polletne nove naročnine. Predmet jc označen s štev. "2". 

Z E L O L E P " C O P P E R B E V E R A G E S E T " (1-48), 
obstoječ s sledečih predmetov: 1 lep krasen vrč (pi-
čer), 4 krasni 12 ttnčni kozarci, krasni bakren krožnik, 
na katerem jc prostor za vrč in kozarce. Vsi predmeti 
iz krasnega svetlega bakrii, ki sc da lepo čistiti in je 
pravi kras za vsako hišo. Na razpolgo je za 2 celoletne 
nove ali 4 polletne nove naročnine. Predmet zaznamo-
van s štev. "2". 

Ko bote izbirali in naročali te nagrade, vedno 
opienite zraven velikost, katero želite, kjer je 
pri kakc;n predmetu navedena različna velikost, 
da bo nam tako mogoče pravilno in po želji po-
streči. i* 

ZA 1 P O L L E T N E G A N O V E G A N A R O Č N I K A , do-
bi vsakdo, ki ga pridobi tekom te kampanje eno izmed 
sledečih nagrad; Lepo usnja to denarnico s spominskim 
indetifikacijskim listkom, z imenom osebe. — Ali: Prak-
tičen žepni nož s štirimi kliuami, ena nož, druga za od-
piranje steklenic, t ret ja za odpiranje škatclj in četrta 
špica. — Ali: Praktične kovane brivske škarje iz finega 
jekla. — Ali: Aparat za striženje las, ki striže zelo fino na 
kratko. — Ali; Krasno "Rhinestone" zaponko (broško), 
jako lepa za dekleta in žene. — Ena izmed teh pet na-
grad, ki so označene s številko "1" jc na razpolago za 
eno novo polletno naročnino. 

ZA 1 C E L O L E T N O A L I 2 P O L L E T N I N O V I NA-
R O Č N I N I , dobi vsakdo, ki jih pridobi tekom te kampa-
nje eno izmed sledečih nagrad: Krasno nalivno pero, 
vredno do $2.00. — Ali: Praktičen sestav brivskega oro-
dja, ki sc večkrat rabi v vsaki hiši. — Ali: Krasen sestav 
obstoječ iz aparata za britje, krtače, česalnik, ščetka za 
zobe s pasto in pilica: za nohte, kar je zelo pripravno zla-
sti za fante, ki gredo k vojakom, da vzamejo s seboj. — 
Ali: Krasen križ, ki sc rabi ob previdevanju bolnikov, ki 
static $2.50. — Ali: "Krasen Chrome plated Satin Stripe 
Serving Tray", ki se večkrat rabi v vsaki hiši. Vse ome-
njene nagrade so označene s številko "2". 

G O S P O D I N J E P O Z O R ! Kdor pa ne želi zgoraj 
omenjenih nagrad, Si za 1 celoletno ali 2 polletne nove 
naročnine izbere lahko kak kuhinjski predmet, ki sp na-
vedeni v tem oglasu 'pod naslovom: "Gospodinje pozor!" 
in so označene s številko "1". Razume sc, da samo en 
predmet izmed vseh navedenih predmetov, ki so označe-
ni s številko "1" je na razpolago za 1 celoletno ali 2 pol-
letni novi naročnini. 

ZA 2 C E L O L E T N A ali 4 P O L L E T N E N O V E NA-
R O Č N I N E dobi vsakdo, ki jih pridobi eno izmed slede-
čih nagrad: Krasno kukavično stensko juro, vredno do 
$4.50. Sc navije na uteži za osem dni, ter je pravi kras 
za vsak dom. — Ali: "Dresser Set" s štirimi komadi, ja-
ko lep in praktičen za žene in dekleta. Ona predmeta sta 
označena s številko "3". — P O Z O R G O S P O D I N J E ! 
Za 2 celoletni ali 4 polletne nove naročnine si izberete 
lahko tudi na mesto katero izmed zgorajšnjih nagrad, 
kak praktičen kuhinjski predmet, ki je naveden v rubriki 
"Pozor gospodinje!" in označen s številko "2". 

ZA 3 C E L O L E T N E ali 6 P O L L E T N I H N O V I H 
N A R O Č N I N , dobi. vsako, ki jih pridobi eno izmed sle-
dečih nagrad: Praktičen "All Sport Field Glasses". T a 
daljnogled je v lepi usnjati baksi in velja do $6.50. — 
Ali: Krasno "New York Standard" žepno uro, na sedem 
kamnov, ali žensko uro enake vrednosti, bodisi zapestno 
ali drugačno, vredno do $7.50. — Ali: "Royal Streamline 
Stainless" sestav nožev, vilic in žlic, vreden $7.00. Vse 
•tri nagrade so označene s številko "4". 

ZA P E T C E L O L E T N I H ali 10 P O L L E T N I H NA-
R O Č N I K O V , dobi vsakdo, ki jih pridobi eno izmed sle-
dečih nagrad: Lep namizni "R.C.A. Victor Radio", vre-
Ucn do $12.95. Na pet R.C.A. lubov. zelo trpežen in ličen, 
pripravim za vsako sobo. — Ali: Močan "Wollensak 
Ramler Field Glasses" daljnogled, z lično močno usnia-
to bakso, vreden $12.50. — Ali: Najnovejš i "K-M-Tel-A-
matic I ron" (ppHezcn), zelo praktičen in točasno naj-
bolj priljubljen 'Jadilnik. Vreden do $12.50. Vse tri na-
grade so označene s številko "5'.. 

ZA 10 C J S L O L E T N I H ali 20 P O L L E T N I H N O V I H 
N A R O Č N I N , dobi vsakdo, ki jih pridobi eno izmed sle-
dečih nagrad: Krasni ročni "R.C.A. Radio", zelo primc-
r e f za potovanja, izlete, ker ga lahko vzame povsod s 
seboj. Sprejema, vse ppstajc. Obratuje na male baterije, 
ki se jih dobi v vsaki trgovini za žepne "flash lights", 
vreden $20.00. — Ali: Močan Super Six namizni Radio, 
na 6 močnih R.C.A. tubov, ki sprejema vse postaje. Lop 
predmet za vsako hišo in dom. Vreden do $22.95. — Ah: 
"New Haven Whi tney" krasna stenska ura. 30K- »"če v 
visoka in 9Vi inčev široka. Dobi se na dva načina; tako 
da se navija na roko za osem dni., ali pa na stalen elek-
trični pogon, kar je treba omeniti, ko se naroča. Vred-
nost do $22.00. Vse tri nagrade so označene s štev. "0". 

ZA 25 L E L O L E T N I H ali 50 P O L L E T N I H NOVICI 
N A R O Č N I N , dobi vsakdo, ki jih pridobi eno izmed sle-
dečih dveh nagrah: Nov "Underwood Champion" pisalni 
Stroj, najboljšega izdelka, zelo pripraven za vsak dom, 
posebno za dekleta, ali fante, ki pohajajo v višje šole, 
vreden do $80.00. - - Ali; Krasno R.C.A. Victrolo V-170, 
Radio in Phonograph kombinacija, lično in močno na-
pravljen, sprejema vse domače in tujezemske postaje. 
Phonograph je autdniatičen, da spreminja sam 10 in 12 
palčne plošče. Vse kar jc treba je., da najožite osem .plošč 

vin aparat sam automatično spreminja in nasaja plošče. 
;je (o zelo lep predmet tudi kot kos lepega modernega 
pohištva za vsak dom. Vrednost $8'>.9S. Obe. nagradi ste 
označeni s številko "7". 
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ROMAN 

P. Bourget 

J U B I L E J N I I > 

I Maršal ali kraljica? 
Da bo letošnja jubilejna kampanja nadvse zani-

! miva in da bo na njo ostal med nami tudi najlepši 
j spomin, zato je vodstvo lista določilo tudi posebne 
J jubilejne volitve, v katerih bomo izvolili JUBILEJ-
j NEGA MARŠALA ali JUBILEJNO KRALJICO 

II vseh naročnikov zlatega jubilanta 
! "AMERIKAN SKEGA SLOVEN CA" 

Volitve bodo trajale od 1. februarja pa do 12. 
11 maja 1941. 

Ob desetih sem se vračal iz šole. Oče je 
bil takrat že v pisarni in sredi dela. Jaz 
sem navadno imel tudi kako nalogo, tako 
da nisem očeta videl do drugega zajtrka, 
ob pol dvanajstih. Takrat je prišla v jedil-
nico tudi mati, v jutranji obleki, ki ji je 
tako dobro stala, ker jo je zelo skrbno iz-
brala. V poznejših letih, po očetovi smrti, 
se mi je vedno tožilo po teh razgovorih z 
njim in materjd, posebno, kadar sem ob 
isti uri sedel pri mizi med njo in gospo-
dom Termondom. 

V očetovih pismih sem bral, da sta bili 
srci očeta in matere ločeni že tedaj, ko 
sem jaz mislil, da sta najtesneje združe-
ni ; tedaj, ko je moja otroška ljubezen vi-
dela v njiju eno samo bitje: starše. 

Oče je mater imel zelo rad, a čutil je, 
cla ga ona ne ljubi. Ta svoj občutek je ved-
no izražal v pismih. Toda ni tega delal 
ostro in robato. Ni povedal ničesar narav-
nost, a jaz sem dobro razumel skriti po-
men njegovih besedi v pismih. 

Kakor jaz, tako je bil tudi moj oče mol-
čeč človek. Še bolj kakor jaz. Brez besede 
je pustil, da so se zasejala medenj in med 
mater nesporazumljenja in nasprotja. 
Razumel sem, zakaj ni mogel materi ni-
česar reči. Zato ne, ker jo je ljubil. Sram 
ga je bilo pred njo, bal se je te grofovske 
ženske, ki je bila tako ponosna in tako 
različna od njega, ki je bil napol kmečki. 
To ga je silno mučilo. Toda ni si nikoli 
upal izgovoriti odločilne besede, ki bi bila 
razjasnila vse, kar je bilo trpkega med 
njima. 

Spoznal sem iz teh pisem, da sem se vr-
gel čisto po očetu. Nista si bila podobna 
samo najina značaja, podobni sta si bili 
prav tako najini nesreči. 

Pisma so bila polna pritajenih vzdihov 
in tožba, ki jih mati ni nikoli niti slutila. 
Oče ji ni nikdar prav ugajal, kljub temu, 
da je imel toliko dobrih lastnosti, vendar 
jo je tako ljubil. Edina njegova krivda 
je bila v tem, da ni znal na zunaj pokaza-
ti, kako je dober, kako plemenit in občut-
ljiv je v svoji duši. 

Že v prvih pismih sem srečal gospoda 
Termonda. V enajstem ali dvanajstem pi-
smu — ne spominjam se več natanko kje 
— me je pa pretresel krik trpljenja in bo-
lečine, ki jo je ta človek povzročal mojemu 
očetu. 

Roke so se mi začele tresti, oči so se mi 
kar na lepem napolnile s solzami. 

YT tem pismu, ki ga je moral pisati po-
noči in ki se mu je že po pisavi videlo, ka-
ko je moral biti razburjen, je oče, ki se je 
znal tako dolgo krotiti, priznal sestri, da 
je ljubosumen. Ljubosumen je bil in na 
koga? . . . 

Na tistega človeka, ki naj bi nekega dne 
zavzel njegovo mesto v tej hiši, ki naj bi 
dal njegovi ženi drugo, svoje ime. Bil je 
ljubosumen na tistega človeka z lisičjo ho-
jo, z bledimi zenicami, ki sem ga jaz v 
otroških letih tako neomajno in neizpros-
no sovražil: ljubosumen je bil na Jaquesa 
Termonda. 

V tem pismu je nenadno povedal vse, 
kar ga je težilo. To je bil začetek vse dol-
ge vrste njegovih muk, ki jih je zaključila 
smrt. Zaupal je sestri, kdaj ga je jjubo-
sumnost prvič ubila. Bilo je tedaj, ko je 
presenetil Termonda, ki je gledal mojo 

mater tako, kakor se ne spodobi. V začet-
ku je mislil, da je to prijšlo samo od sebe, 
da ni nihče kriv. To misel mu je potrdilo 
dejstvo, da je Termond prav kmalu po ti-
stem neprijetnem dogodku odpotoval za 
dolgo. Oče je videl v tem dejanju dokaz 
pravega prijateljstva. Zdelo se mu je, da 
se hoče Termond kot iskren prijatelj ta-
koj umakniti vsem prilikam, ki bi ga lah-
ko zavedle na krivo pot. 

Ko se je gospod Termond vrnil, je spet 
začel zahajati v našo hišo, in sicer vedno 
pogosteje. Sicer bi to ne bilo nič nenavad-
nega, saj sta z očetom bila zaupna tovari-
ša še v šolskih letih in na vseučilišču. Ter-
mond bi bil očetu za pričo pri poroki, če 
bi ga ne bila tedaj zadrževala njegova 
služba: bil je poslanik v inozemstvu. 

Oče je v tem pismu priznal, da je tega 
človeka ljubil in da se mu je lastna ljubo-
sumnost zdela v začetku nekaj nevredne-
ga, nekaj, kar je podobno izdajstvu. 

Odkar se je Termond vrnil, se je očeto-
vo trpljenje pomnožilo, ko je videl, da pri 
prijatelju rase nedovoljeno nagnenje. Ne-
srečnež je pa kljub temu mislil, da nima 
pravice, da bi svojemu nepoštenemu pri-
jatelju pokazal vrata. 

Ali ni bila njegova žena najčistejša, 
najpoštenejša od vseh žena na svetu ? 

V začetku je bilo Termondovo vedenje 
kljub vsemu tako spoštljivo in neoporeč-
no, cla ga ni bilo mogoče odsloviti. Kaj 
naj bi storil. 

Da bi ženi razložil svoje vznemirjenje 
in svoje pomisleke? Da bi to storil on, ki 
mu je srce začelo v strahu utripati ob sa-
mi misli, da bi moral nasprotovati njej, ki 
jo je tako spoštoval? Da bi zahteval od 
nje, naj ne sprejema več njegovega prija-
telja? Da bi to zahteval od nje? Če bi 
ustregla- njegovim zahtevam, ali je ne bo 
s tem oropal edine zabave in razvedrila? 
Tega bi si ne mogel nikdar odpustiti. In 
če bi ne hotela odnehati? . . . 

Ubogi oče se je rajši odločil za to, da se 
bo boril in omahoval v tem peklu neod-
ločnosti in doumevanj, kamor padajo 
omahljivi in molčeči ljudje. Tožil je o svo-
ii revščini teti. Prosil jo je za svet, pro-
sil jo usmiljenja in se norčeval iz svoje 
otročje ljubosumnosti. A vendar se ni mo-
gel vzdržati, da ne bi govoril vedno znova 
in znova o svojem trpljenju, ni mogel 
zbrati toliko moči, da bi ga ozdravila in 
rešila. 

Pisma so postajala vedno otožnejša. Oče 
je trpel zaradi svoji šibkosti, videl je, ka-
ko rasejo te posledice, ki jih je sam kriv. 
Toda ni se ganil in ni storil nobenega ko-
raka, ker se je bal razburljivih prizorov, 
ki bi jih povzročil, če bi resno nastopil 
proti ženi. 

Potem ko je pustil, da je prijatelj pogo-
steje prihajal na obiske, je z muko v srcu 
spoznal, da je žena začela popuščati. Za-
čela se je udajati vedno bolj vsiljivi zaup-
nosti Termondovi. Videl je, kako je poslu-
šala njegove nasvete v prav majhnih, 
vsakdanjih stvareh glede obleke, glede 
knjig, glede daril, ki jih je kupoval svo-
jim prijateljem. Polagoma je zasledil v 
njenem okusu njegovega vpliva in njego-
vih nazorov. 

(Dalje prih.) 

1. Oni tekmec ali tekmovalka, ki bo pre-
jel (n) v času med 1. februarjem 1941 pa do 
12. ,-naja 1941 najvišje število glasov, bo izvo-
ljen ( a ) : 

CL* -ncški: ZA ČASTNEGA J U B I L E J -
NEGA MARŠALA vseh naročnikov "Amer, 
Slovenca". 

Če ženska: ZA Č A S T N O J U B I L A N T -
N O K R A L J I C O vseh naročnikov "Amer. 
Slovtnca". 

2. Oni tekmec, ali tekmovalka, ki bo 
p r t j e l ( a ) v omenjenem času drugo najviše 
število glasov^ bo izvol jen(a) : 

Če moški: ZA Č A S T N E G A J U B I -
L A N T N E G A P O D M A R Š A L A , v pomoč 
častnemu jubilantnemu maršalu ali jubilantni 
kraljici. 

NAZNANILO 
Planinka zdravilni č?j 

" B A H O V E C " iz Ljubljane, je še ved-
no na razpolago. Svetovno-slavno sred-
stvo zoper bolezni želodca, ledvic, čre-
vesja ali žolča. Tudi zoper zaprt je in 
za utr jevanje krvi. Cena sedaj: 1 škat-
lja $1.25, 2 fk . $2.40, 3 šk. $3.50. ' 
P R A T I K E so tudi dospele. Blasnikove 
in Družinske, zaloga pa je majhna. 
Kdor Prat iko želi, na j takoj naroči. 
Cena 25c komad. 
Španski žefran, Muškatov cvet ali Lor-
ber jagode. Cen^ velike škatlje 50c. 
Tavžentrože, Kamelice, Encjan, La-
puh, Lipovo cvetje itd. v škatljah 
oo 50c, 
Mešani čaii Knajpovih zdravil za želo-
dec, za pljuča, zoper prehlad, ledvice, 
črcva itd. v škatl jah po 75c. 
Z vsakim naročilom od $1.50 ali več 
nošiemo zastonj naš krasen V E L I K 
S T E N S K I K O L E D A R . 

Steve Mohorko Co. 
704 South 2nd Street, 

M I L W A U K E E , W I S . 

Če ženska: ZA P R V O Č A S T N O J U B I 
L A N T N O P R I N C E Z I N J O v pomoč jubi 
lantnemu maršalu ali jubilantni kraljici. 

Pošta z našim starim krajem, zračna 
in navadna, še vedno posluje, samo 
vojna cenzura povzroča znatne zamu-
de. Izredno točne pa 50 brzojavne zve-
ze. Zato je brzojav (kabel) priporoč-
ljiv pri pošiljanja denarja v stari kraj . 
Naše nove cene so: 

Za Din. I! Za Lir 
$ 3.00 150 II $ 4.R5 100 

5.75 300 I! 9.20 200 
9.00 500 II 13.5Q 300 

17.50 1000 II 21.75 500 
34.00 2000 II 43.00 .....1000 
82.50 5000 II 85.00 2000 

160.00 10000 || 210.00 5000 
Navedene cene veljajo za izvršitev 

potom zračne pošte, za brzojavno iz-
vršitev pa je treba poslati $1 več pri 
vsaki pošiljki. — Pri večjih zneskih se 
dovoljuje sorazmeren popust. 

Vse nošPiai-ve naslovite na : 
LEO ZAKRAJŠEK 

General Travel Service. Inc. 

302 E. 72nd Street, New York, N. Y. 

3. Oni tekmec ali tekmovalka, ki bo pre-
je l (a ) v omenjenem času tret je najvišje števi-
lo glasov, bo izvoljen(a): 

Če moški: ZA D R U G E G A Č A S T N E -
GA P O D M A R Š A L A v pomoč jubilantnemu 
maršalu ali jubilantni kraljici. 

Če ženska: ZA D R U G O Č A S T N O JU 
B I L A N T N O P R I N C E Z I N J O v pomoč jubi 
lantnemu maršalu, ali jubilantni kraljici. 

; POLEG ČASTNIH TITELNOV DOBIJO IZVO- ! 
LJENI ŠE SLEDEČE NAGRADE: J 

! Prvi. glavni zmagovalec(ka) prejme častno jubilejno nagrado: j 

KRASNO ZMAGOSLAVNO JUBILEJNO ! 
POZLAČENO TROFEJO. j 

! Drugi glavni zmagovalec(ka) predme kot častno jubilej lagrado: ] 

LEPO ZLATO URO. J 
1 Tre t j i glavni zmagovalec(ka) prejme kot častno jubilejno nagrado: j 

t! KRASEN ZLAT PRSTAN. ! 
M < 

1 Poleg glavnih treh zmagovalcev, bodo izvoljeni T R I J E , ki bodo < 
] prejeli za prvimi t r e n i najvišjimi zmagovalci najvišje število glasov za ] 
' J U B I L E J N E S V E T O V A L C E . ! 
! Oni t TRlJ E . ki bodo izvoljeni za J U B I L E J N E S V E T O V A L C E , J 
1 bo prejefHsan izmed njih K R A S N O S P O M I N S K O Z L A T O J U B I - < 

|,i LEJNO MEDALJO. J 
i I T'ako bo v tej kampanji šest glavnih jubilejnih zmagovalcev. 

1 Nagrade se bodo razdelile po končani kampanji in končanih vo- < 
I litvah. j 

! PRAVILA ZA TE VOLITVE IN TEKMO SO: ! 
i' 1 1. Kandidat za to tekmo postane lahko vsaka oseba moški ali žen- , 

ska, bodisi, da se priglasi sam (a), ali ga ( jo ) nominira kdo drugi. Od J 
te pravice so izključeni samo oni, ki so vposleni v Upravi, uredništvu ali < 
tiskarni Amer. Slovenca. J 

I 1 2. Pogoji za nominacijo ali priglašenje kandidatov so; < 
(a) z priglašenjem ali z nominacijo se mora poslati n a j m a n j enega j 

novega naročnika za list "Amer. Slovenec" z naplačilom na- < 
ročnine; ] 

b ) tako priglašen, ali po drugem nominiran popularni kandidat se J 
objavi v listu. < 

: POSEBNOST V LETOŠNJIH JUBILEJNIH VO- i 
! LITVAH SO IMENOVALNI (NOMINACIJSKI) i 

GLASOVI: 
I T O J E : da vsak, ki pošlje Upravi lista novo naročnino in nominira kan- J 

didata ima poleg tega, kolikor glasov je deležen vsak za naročnine » 
plačan dolar, še sam takozvani imenovalni ali (nominacijski) glas, ' 
ki šte 20.000 G L A S O V D O D N E V A 31. MARCA 1941. — Po ;em < 
dnevu O D 1. A P R I L A PA D O 12. MAJA 1941, to je do sakijučka \ 
kampanje, pa imenovalni (nominacijski) glas pade za polovico v j 
Števihi in šteje samo 10,000 GLASOV. T o je zelo važno in na j te- < 

j ga določila noben ne prezre. J 
1 O S T A L O G L A S O V A N J E P A SE VRŠI P O S L E D E Č E M R E D U : * 

a ) Glasovanje se vrši od 1. F E B R U A R J A 1941 PA DO 12. MAJA \ 
1641. Veljavnost in število glasov je razdeljena v D V E D O B I , ii 

I kakor sledi: J 
b ) Glasovi se štejejo po Upravi "Amer. Slovenca" prejetem de- < 

1 nar ju za naročnine za list in sicer: J 
c ) V dobi od 1. febr. 1941 do 31. marca 1941 šteie vsak dolar, ki se < 

plača na račun, poravnave ali obnovitve S T A R E N A R O Č N I N E J 
\ 1000 (tisoč) glasov. Vsak dolar, ki se plača v te j prvi dobi za J 

N O V E N A R O Č N I K E , šteje 10,000 (deset tisoč) glasov. < 
d ) V drugi dbbi začenši 1. aprila 1941, pa do konca kampanje 12. J 

Maja 1941, se število glasov za vsak za narečnino plačan dolar < 
zmanjša za polovico man j od števila v prvi dobi in sicer šteje \ 
vsak dolar, ki se plača v tej drugi dobi na račun poravnave ali < 
obnovitve S T A R E N A R O Č N I N E 500 (pet s to) glasov. Vsak ! 
dolar, ki se plača v te j drugi dobi za N O V E . N A R O Č N I N E J 
šteje 5,000 (pet tisoč) glasov. < 

4. Novim naročnikom se smatra jo samo taki, ki zadnjih 5 (šes t ) J 
mesecev od dneva, ko prejme Uprava za nje naročnino, niso bili :iaroč- < 
niki na list. < 

5. Novim naročninam se ne smatra jo taki slučaji, n. pr. da bi se J 
1 listu odpovedal mož in bi se žena naročila, ali obratno. T o je, da bi se < 

enemu list ustavil in naslovil na drugega. Dovoljeno pa je. če se želi J 
[ naročiti mož zase in žena zase in da oba prejemata vsak svoj list. Isto » 
1 velja za sinove in hčere v eni in isti družini, na enem in istem naslovu. ] 

6. Vsak, ki pošilja naročnino, mora jasno omeniti, komu naklanja < 
1 svoje glasove. Pravico do volitve ima vsak, ki pošilja naročnino. , 
I 7. Glasove se objavlja v listu. 

8. Za slučaj, da se pripeti pri objavah glasov kaka napaka, spreje- » 
tna list le to odgovornost, da objavi pravilno popravo. J 

9. Vsakdo lahko priglasi ali nominira samega sebe ali kogarkoli * 
1 drugega ter nakloni svoje glasove samemu sebi ali komurkoli drugemu. J 
j 10. Glasov, ki so enkrat objavljeni v listu se ne more prenesti v ko- ' 
> rist drugemu kandidatu; lahko pa jih vsak no želji nakloni komurkoli, •< 
[ dokler niso objavljeni. j 

12. V kakem morebitnem sporu med kandidati it\ agitatorj i v te j < 
1 krmrsinii ima končno in zadnjo razsodbo Uprava lista. 2 
[ 13. .Za slučaj, da dobita dva kandidata enako število glasov, dobita < 
1 oba enake nagrade in titelne. j 

Dr. Frank T. Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURQ, 

ordinira na 

1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 
od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zvečer. — Ob sredah in ob nedeljah 

po dogovoru. 

Stanuje na 1818 W. Cermak Rd. 
Tel. v uradu C A N A L 4955 — na stanovanju C A N A L 6027 

N a z n a n i l o in z a h v a l a 
Z žalostnim in potrtim srcem naznanjamo sorodnikom in pri-

jateljem tužno vest, da je po dolgi, nad tri leta trajajoči bolezni, 
prevident s svetimi zakramenti za umirajoče, dne 29. decembra 
1540 nas za vedno zapustil naš predragi, nad vse ljubljeni so-
prog, oče in brat, 

L o u i s M a r o l d 
Predragi nam pokojnik je bil rojen 21. novembra 1881 v vasi 

Videm, fara Dobrepolje v Sloveniji. V Ameriko je prišel leta 
1898, in sicer v Pueblo, Colorado, Iyer se je poročil in kjer je ži-
vel do leta 1912, na kar se podal z družino v s taro domovino, in 
ce že po šestih mcsecih zopet z družino vrnil v Ameriko, se na-
stanil t£> pot .v Victor, Colorado, se preselil pozneje v Colorado 
Springs, Colo., kjer je živel do svoje prerane smrti. 

' K večnemu počitku je bil položen na Evergreen pokopališču 
v Colorado Springs, Colo., po opravljeni zadušnici v cerkvi Sv. 
Rešnjega Telesa, dne 2. januarja 1941. Spadal je k društvu sv. 
Martina, štev. 213, K S K J . v Colorado Springs, katerega člani in 
članice so se udeležili pogreba v velikem številu. 

Nemogoče je nam tukaj z imenom imenovati vseh onih, ki so 
nam kaj pomagali v te j žalostni uri, kajt i bilo jih je veliko, in bo-
jimo se, da bi koga ime spustili. Zato pa n a j gre naša iskrena 
zahvala vsem skupaj. Vsem našim sorodnikom, pri jatel jem in 
znancem, ki so prišli pokojnika kropit, ki so mu ob krsti položili 
cvetje,, ki eo^darovali za sv. maše, ki so ga spremili k zadnjemu 
počitku. Posebno se zahval jujemo sestri pokojnika, Mrs. Rose 
Russ, .ki je prihitela iz daljnega Clevelanda na pogreb svojegil 
brata. Prav lepa hvala vsem sorodnikom in prijateljem iz Pue-
blo, za udeležbo in tolažbo. Hvala društvu sv. Martina, štev. 213, 
KSKJ . za njih udeležbo pri pogrebu. Hvala bratrancem in sestrič-
nam v Clevelandu za iskazano sožalje. 

Prav iskreno zahvalo pa izrekamo pogrebcem, in sicer Louis 
Steblaiu. Anton Jamniku, John Centa, vsi iz Pueblo, Colo.; Mi-
chael Kapschu, John Sikola, in L. A. Wal ters iz Colorado Springs, 
Colo. T o r e j še enkrat naša iskrena zahvala vsem skupaj . 

Tebi pa. 'nepozabni nam soprog, oče in brat, počivaj v miru 
božjem v tei grudi svobodne Amerike, katero si si izbral za svojo 
domovino. V slovo ti kličemo do svidenja nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
F R A N C E S M A R O L D , sopropa; L O U I S , JR . in JO-
S E P H , sinova; H E D W I G in F R A N C E S , hčeri; R O S E 
RUSS, Cleveland, Ohio, F R A N Č I Š K A K R A Š O V E C , 
fara Strugo, Slovenija, in M A R I J A P U G E L j , fara Stru-
pe, Slovenija, sestre. . 

Colorado Springs, Colorado, 22. januarja ]941. 

SVOJI K SVOJIM! 
Slovenci, slovenska društva in slovenska podjetja, naro-
čajte svoje tiskovine vedno le v slovenski tiskarni. — Naša 
tiskarna izdeluje vse tiskovine za posameznike, društva in 
druge, UČNO in POCENI. 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
Chicago, Illinois 1849 West Cermak Road, Tel. Canal 5544 

"Ljubezen, ki ubija" 

Stran '6 
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TO IN ONO IZ DOMOVINE 
Ognili se je hotel 

Z motornega kolesa je pa-
del pri tem, ko se je hotel u-
makniti nekemu kolesarju v 
Mariboru, zasebni, uradnik 
Karol Perko. Zaradi poškodb, 
ki jih je dobil, je moral v bol-

: nico. 
_ _ 0 

Gospodarju je kradla 
Ivanka iz Javorja pri Pod-

; brezju na Gorenjskem, stara 
j 41 let, ki je služila pri gostil-
| ničarju Jožetu Šlibarju v Ko-
j vorju pri Kranju, si je prilasti-
i la na škodo gostilničarja kilo-

gram svinj ene in šest litrov vi-
, na iz zaklenjene kleti. Pred 
j sodniki je omenila, da se ji je 

slabo godilo in da je bila več-
krat lačna kot sita. Pa so jo 

i obsodili na tri mesece stroge-
I g-a zapora. 

o 
Nesrečen padec 

Po stopnicah je padel v Ga-
I berju pri Celju 32 letni hlapec 
| Franc Lipušek In si nevarno 

poškodoval prsni koš in ključ-
nico ter so ga morali oddati v 
celjsko bolnico. 

o 
Avto ga je pobil 

Neznan avtomobilist je V 
Ljubljani podrl na t la 50 let-
nega hlapca Jerneja Marolta, 
doma iz Dobrepolj, da je do-
bil precejšnje poškodbe na 
glavi in nogah in je moral V 
bolnico. 

o ' 
Kroglo v prsi 

Nezavestna je "bila pripelja- i 
r a v mariborsko bolnico 19 j 
letna Angela Čučkova iz Ko- ? 
šakov, ki si je pognala kroglo | 
iz samokresa v prsi. Vzrok 
obupnega de janja ni znan. 

o 

Predstavite vašim prijate-
ljem "Amer. Slovenca" in jim 
ga priporočite, da se nanj na* 
roče! 

C E N Z U R A 


